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pasINYHbIX CTPaHax.
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Mepes yCTaHOBKOW 1 3KCnAyaTaumen npmbopa BHUMATENbHO
O3HaKOMbTECb C MPUJIOXKEHHbIM PYKOBOACTBOM.

|_|pOI/I3BOLI,VITEJ'Ib He HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a Kakme-nmbo

TPaBMbl UK yLLEep6, BO3HUKLUNE BCNeACTBUE HEMPABUIBHO
YyCTaHOBKW WAV 3KCMAyaTaumn. Bcerga xpaHuTte 3Ty
NHCTpYKLMIO NOA PYKOW B HAZAEXHOM MecTe AJis

nocneayroLuiero ncrnosib30BaHMA.

be3onacHoOCTb AeTeﬁ n nny C orpdHNYeHHbIMA

BO3MOXXHOCTAMMU

- [laHHbI NpNBOP MOXET 3KCMIYaTUPOBATLCSA AETbMU
cTapLue 8 neT M AMLaMu C OrpaHNYeHHbIMY GU3NYECKLMY,

CEeHCOPHbIMN TN YMCTBEHHbIMI CrMOCOBHOCTAMN U C
HEAOCTATOYHbLIM OMbITOM VN 3HAHNAMW TOJIBKO Mpn

YCNIOBUM HAaXOXAEHUS Mo NPUCMOTPOM N1LLa,
OTBeuYatoLLLero 3a Mx 6e30nacHoOCTb, UKW NoC/e NOoyYeHNs
COOTBETCTBYHOLLNX NHCTPYKLMIA, MO3BONAIOLLNX UM

6e30MacHO 3KCMyaTMPOBaTb 31eKTPONPUBOpP 1 AAOLLNX UM

npescTaBieHVe 06 ONacHOCTU, CONMPSIKEHHOM C ero

3KcnayaTaumen.
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JleTam B Bo3pacTe oT 3 10 8 neT paspeLuaeTcs 3arpyxatb v
pasrpyxartb Nprubop Npu ycnoBmUn Hagnexallero
WHCTPYKTaxa.

JlonyckaeTca ncnonb3oBaHMe nNprbopa Amuamm ¢ Apko
BbIpaXXeHHbIMU 1 KOMMJIEKCHBIMU HapyLUeHNSMU 340POBbS
NPV YCIOBUW HagNexallero MHCTPYKTaxa.

AeTam mnagLe 3 ieT 3anpeLaeTcs HaXoAUTLCSA PAAOM C
NprbopoM, ec/Iv TONLKO 3a HAMU He obecrneymnBaeTcs
NOCTOSAHHbIN HAA30P B3POC/bIX.

He no3sonsinTe getsam nrpatb ¢ NpMbopom.

OuncTKa 1 JOCTYNHOE NoJIb30BaTeNto TEXHNYeCcKoe
ob6cnykrBaHue Npubopa He A0JIKHO NPOMN3BOAUTLCA be3
NPUCMOTPA - AeTbMW.

XpaHuTe BCe yNnakoBOYHble MaTepuranbl BHE JOCAraeMoCTu
AeTen N yTUAN3nNpymnTe Matepuasnbl Hagaexalmmm o6pa3om.

O6wure npaBuia TEXHNKN 6e30MacHOCTU

Mprbop npegHa3HayeH AN JOMaLLHero 6bITOBOro 1

aHaNOrMYHOro NPUMeEHeHs, HanpuMep:

- B cenbCkmnx Xnnbix 4OMax; B MOMeLLLeHNSAX, Cay>XKaLymx
KyXHAMW ANS 06CNyXMBatoLLero nepcoHana B MmarasmHax,
odurcax 1 Ha Apyrrux pabounx mecTax;

- AN NCnonb30BaHUA KNeHTaMu oTenen, MmoTenen MUHNU-
FOCTUHML, TUMNA «HOYJEr 1 3aBTPak» U APYrux Mect
NPOXVBaHWS.

Bo nsbexaHue 3arpasHeHns NpoAyKkToB cobnrogante

cnefyroLme NHCTPYKUMN:

- He oCTaBnaliTe ABepLy OTKPbITOWN Ha J0roe Bpems;

- perynsipHo ouuLLarite MOBEPXHOCTU, KOTOPble MOTyT
KOHTaKTUPOBATb C MULLEN N AOCTYMHbIMY YacTAMU
cncTeM CInBa;
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- NPU XpPaHEeHNMN B XONOAUIbHUKE CbIPbIX MSCA N PbIObI
noabupanTe M NOAXOASLLNE KOHTeHepbl TaK, YTOObI
OHW He Kacanncb ApYrux NpoAyKTOB 1 He 3aKanbiBanun nX.

BHVMAHWE: He nepekpbiBaiTe BEHTUASALNOHHbIE

OTBEpCTUS B Kopryce npnbopa nam B Mebenu, B KOTOPYH OH

BCTPOEH.

BHVMAHWE: He ncnonb3yinte mexaHnyeckme yCTpoMCcTBa

nnu ntobble gpyrue cpescTsa, KpoOMe peKoMeHA0BaHHbIX

npov3sBoanTenem, AN yCKOpeHus rnpotecca
pasMopaxvBaHWS.

BHVMAHWE: He gonyckarite noBpeXaeHUst KOHTypa

XONOANNBHUKA.

BHVMAHWE: He ncnonb3yimte BHYTPW OTCEKOB A5
XpaHeHUs NLLEeBbIX NPOAYKTOB 3/1eKTpuyeckme nprubopsl,
ec/I OHU He peKoMeH/0BaHbl MPOV3BOANTENEM.

He ncnonb3yinte ans o4NCTKM Nprbopa nogasaemyro noj

faBneHnemM BoAy Unun nap.

MpoTupanTe NPUOpP MArKON BIAXHON TPSAMKOWN.

Ncnonb3yinTe TONbKO HENTPanbHble MotoLLMe cpeacTBa. He

NCNoNb3ynTe abpasvBHbIe CPEACTBA, XeCcTkme rybku,

pacTBOpUTENN U MeTaNInyeckre rnpeamMeTsbl.

Mpwv ocTaBneHUn Npubopa NyCcTbIM B TeYeHne AAnNTeIbHOro

BpeMeHW BbIK/II0YNTE ero, pasMopo3bTe, OUNCTUTE,

BbITPUTE 1 OCTaBbTe ABepLly OTKPbITOW BO n3bexaHue

06pa3oBaHus NaeceHn BHyTpY nprbopa.

He ncnonb3yinte npnbop Ana XxpaHeHNs B3PbIBOOMACHbIX

BeLLeCTB, TakMX KakK a3po30/ibHble 6aiN0HbI C

B3PbIBOOMACHbLIM ra30M-BbITECHUTENEM.

B cnyyae noBpexaeHus LWHypa NUTaHUS BO n3bexaHue

HeCc4YaCcTHOro C/lyyas OH AOJ/KeH 6bITb 3aMeHeH

N3roToBUTENEM, aBTOPN3OBAHHBLIM CEPBUCHBLIM LIEHTPOM

AN CNeumanncToM C aHaNorMYHOM KBanndurkaumen.
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YKasaHus no 6e3onacHoOCTun

UYTOBbLI He OMNYCTUTL NOSABAEHWS Ha NOJy
LapanuH.
TpaHcnopTUpPOBKa U XpaHeHue

YcTtaHOBKa

A

BHVUMAHWE! YcTaHOoBKa

npubopa AoKHa
OCYyLLeCTBASATLCA TONbKO
KBanNLMpPOBaHHbIM
cneunanuncrom!

Ypanute BCO yNakoBKY.

He yctaHaBnnBaiiTe 1 He noakntouarite
nprbop, ecivi OH NMeeT NOBPeXAeHWS.
He skcnnyatmpyinTe npnbop Ao ero
YCTaHOBKM B Mebenb, B KOTOPYO OH
JOJKEH 6bITb BCTPOEH, B LieNsxX
cobntofeHns Mep 6e30MacHOCTI.
CnepgyviTe NpUNOXEHHOW K npnbopy
WHCTpyKLmMM Mo ycTaHOBKe.

Huvikoraa He 3abbiBaliTe 0 Mepax
NpesoCTOPOXHOCTA NPY ero
nepemeLLeHnn: Npubop nmeeT 60/bLLON
Bec. Bcerga ncnonb3yiite 3allmTHbIE
nepyaTKu 1 3aKpbITyo 06YBb.
Y6eanTtecnb, 4TO BOKpYr npnbopa nmeeTcs
JoCTaTOYHas BEHTUNALMS.

Mepea nepBoOI yCTaHOBKOW U
nepeBeLUNBaHNEM JBepLibl MOAOXANTE
He MeHe 4 YacoB, Npexje Yem
noAknto4aTh NpMbop K cetTn
3N1eKTPOnMTaHNs. 3To He0bX0AMMO
caenatb ANSt TOFO, YTOBbLI MAC/0 MO0
BEPHYTbCSA B KOMMpeccop.

Mepey BbiNoNHEHVEM Nlto60V onepaumm ¢
nprubopom (HanpumMep, nepeseLUVBaHNe
ZBepLibl) BbIHbTe BU/KY 13 CeTeBOM
pO3eTKM.

He yctanaBnuBarite npmbop psgom c
pasnaTopamMu OTOMIeHNS, KYXOHHbIMM
NAMTamu, AyxoBbIMK LKadaMu Uimn
BapOYHbIMU NaHeNAMN.

He noggepranTe Nnpnbop BO34encTBIIO
LOXAS.

He yctaHaBnmBaiiTe nprbop Tam, rae Ha
Hero MoxeT najaTb NPSIMOA CONMHEYHbIN
CBeT.

He ycTaHaBnmBaiiTe Nnprbop B CINLLIKOM
BNAXHbIX WM XONOAHbBIX MecTax.

Mpn nepemeLlleH1n Nprubopa
NnoAHMManTe ero 3a NnepesHuUn Kpam,

WN3penvie cnegyet TpaHCNoOpPTUPOBaTL B
OpUTVHAaNbLHOW yNakoBke 1 B
BEPTMKa/IbHOM MONIOXKEHUN.

Bo Bpemsi TpaHCNOPTMPOBKM 1 XpPaHEHUA
n3genue A0/MKHO 6bIThb 3aLLMLLIEHO OT
BO3/eCTBNA aTMOCHEepPHbIX YCIOBUIA U
MeXaHNYeCcKnx NoBpexAeHn.
M3aenvsa AomKHbI XpPaHUTLCA B
ynakoBaHHOM Buje B 060rpeBaeMbix
nomeLLeHns Npu TemnepaType oT natc
5°C po nntoc 40°C.

MoakntoueHue K 3/1IeKTpoceTn

A

A

A

BHMMAHMWE! CyLiectByeT puck
rnoxapa v nopaxeHusi
3NeKTPUYECKMM TOKOM.

BHUMAHMWE! MNpwu BbIGOpE MecTa
yCcTaHOBKM npubopa ybeanTecs,
YTO LUHYP 31EKTPONUTaHNSA He
3aXaT 1 He MoBpeXAeH.

BHMMAHMWE! He ncnonb3syinte
TPONHUKN N YANNHUTENN.

Mprbop foNxkeH 6bITh 3a3eMiieH.
Y6eanTech, UTO NapameTpbl, yKa3zaHHble
Ha Tabanuke C TeXHNYECKUMU JaHHBbIMN,
COOTBETCTBYHOT XapaKTepUCTMKaM
aneKTpoceTu.

BkntouaiiTe MaLLMHY TONbKO B
NpaBWIbHO YCTAHOB/IEHHYHO
3NeKTPUYECKYH PO3eTKy C KOHTaKTOM
3a3emM/ieHus.

CnepuTe 3a Tem, UTOObI He NOBPeANTb
aneKTpuyeckme KOMMOHeHTbl Nprubopa
(BUAKY Kabens anekTponuTaHus, kabenb
3N1eKTPONUTaHWUS, KoMnpeccop U T.4.) Ans
3aMeHbl 3/IeKTPUYECKMX KOMMOHEHTOB
obpaTtuTecb B aBTOPU30BaHHbIN
CEePBUCHbIV LEHTP WA K SNEKTPUKY.
Kabenb anekTponuTaHusa JomkeH
pacrnonaraTbCs HUXKe YPOBHS BUIKMN
3NeKTPONUTaHNS.
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BcTaBnsiiiTe BUNKY ceTeBoro kabens B
PO3€eTKy TO/IbKO BO KOHLIE YCTaHOBKM
npubopa. Ybegmteck, 4To nocne
YCTaHOBKYM MMEEeTCS JOCTYM K BUJIKE.
AN OTKYEHMS MaLlnHBI OT
3/1eKTPOCETM He TSHUTE 3a Kabenb
anekTponuTaHus. Bcerga 6eputecs
TONBKO 3a BUJIKY.

JkcnnyaTaums

A

BHUMAHMWE! CyLiecTByeT puck
rnony4YyeHns TpaBMebl, 0Xora,
MopaxeHns 3NeKTPUYecKum
TOKOM WK noxapa.

A Mpr6op COAEPXNT roprounii ras
n3o06yTtaH (R600a). 3To NPUPOAHbIN ras,
6e3BpesHbIA AN1A OKPYXXatoLLel cpespbl.
Cnepute 3a Tem, 4TOObI He NOBPeANTb
KOHTYP XONIOAUNBHIKA, COAEPXKALLNIA
1n306yTaH.

He BHOCUTE M3MeHEeHNSs B KOHCTPYKLMIO
JaHHoro npubopa.

He nomelarite B npmnbop
anekTponpubopsl (Hanpumep,
MOPOXEeHWLibI), €CIN X NPOU3BOAMTENEM
He yKasaHo, 4To NoA06Hoe nx
npuMeHeHue JonycTUMo.

B cnyyae noBpexaeHMs KOHTypa
XONOAVBHMKA ClesyeT UCKIUYNTb
nosiBieHve B MOMeLLeHNN OTKPbITOro
niamMmeHu 1 NCTOYHNKOB BO3ropaHus.
XOpoLLO NpoBeTpuTe NoMeLLeHue.

He cTaBbTe Ha MaacTMaccoBble YacTu
npubopa ropsdyo Nocyay.

He xpaHuTe BHYTpY Nprbopa roptoyne
rasbl U XNAKOCTU.

He nomeluarite Ha npnbop, pAAOM C HUM
WV BHYTPb Hero
NerkoBoCrIaMeHsoLLMecs BeLLecTBa Uan
n3jenns, NponnTaHHble
NerkoBoCrnIaMeHsoLWMMnCs
BelLlecTBaMu.

He npukacaiiTecb K KOMMpeccopy nan
KoHAeHcaTopy. OHM ropsuve.

BHyTpeHHee ocBelLleHue

/\ BHVMAHME! Cyuiecteyet

OMaCHOCTb NMopaxeHnqa
SNEeKTPNYECKNM TOKOM.

O namnax BHyTpu npubopa v namnax,
npoAaBaeMblX OTAENbHO B KayecTBe
3anacHbIX YacTeli: AaHHble namnbl
paccunTaHbl Ha paboTy B 6bITOBbIX
nprnbopax B UCKIOUNTENBHO CTOXHBIX
TemnepaTypHbIX, BU6PALMOHHbIX 1
BNIAXHOCTHbIX YCNIOBUSAX U
npejHa3HayeHbl 419 nepeaayn
nHbopMaL MM 0 paboyem COCTOAHNM
npubopa. OHW He NpejHa3HayeHbl 415
1CMob30BaHMSA B APYrnx npnbopax n He
NOAXOAAT AN OCBeLLeHNS 6bITOBbIX
NoMeLLEeHWIA.

Yxop n ouncTtka

A BHUMAHMWE! 310 MoxeT

NPVBECT K MOBPEXAEHNIO
npvéopa nav TpaBmam.

Mepes BbINOAHEHVEM onepaunii no
UMCTKe N YXO4y BbIKAOUUTE Npubop 1
13BNIeKMTE BUIKY CETEBOrO LUHYypa U3
po3eTKu.

B xonoAnnabHOM KOHType AaHHOro
npubopa coepxaTcs yrnesoAopoabl.
TexHM4Yeckoe obcnyXnBaHme u
nepesapsazaka A0MKHbI BbINMONHATLCSA
TONBbKO KBaNNGULMPOBaAHHbIM
cneumanmcTom.

PerynsipHo npoBepsiiTe cIMBHOE
oTBepCTMe B Kopryce npubéopa n npu
HeobxoAMMOCT NpoynLLaliTe ero. B
c/lyyae 3aCOpeHnst OTBepCTUS Tanas Boja
byAeT ckanaMBaTbCs B HUXKHEN YacTu
npubopa.

CepBuc

[Jns pemoHTa npnbopa obpatmTecs B
aBTOPU30BaHHbIV CEPBUCHBIV LEHTP.
MpUMeHsiTe TONLKO OPUTMHANBHbIE
3anacHble 4acTu.

ObpaTtuTe BHUMaHKe, YTo
CaMOCTOSITe/NIbHbI PEMOHT UIN PEMOHT,
npounsBefeHHbIN He Ha



PYCCKNI

npodeccMoHasbHOM YPOBHE MOXET
CKasaTbcsi Ha 6e3onacHocTy Npnéopa, a
rapaHTuiiHble 06s13aTeNbCTBA MOTyT
noTepsiTb CUY.

YTunnusauuna

BHUMAHMWE! CywiecTtByeT
0MacHOCTb TPaBMbl VAV YAYLLBS.

+  OTKAOYMTE NPUBOP OT 31eKTPOCeTU.

+ OTpexbTe 1 yTuAn3upyrite kabenb
3NeKTPONUTaHUSA.

*  YpanuTe ABepLy, YTO6bI NPefOTBPATUTL
pUCK ee 3anMpaHnsa Npu nonagaHnm

YcTaHOBKa

A BHUMAHMWE! CMm. rnassl,
cogepxatyme CeefeHuna no
TexHuke 6e30nacHoCTu.

/\ BHUMAHME! Mpn ycTaHoBkKe

npubopa pyKoBOACTBYATECH
JAOKYMeHTaLvel no ycTaHoBKe.

KOHTPO/bHbIV CNVCOK NPOBEpKU

BHYTPb Npubopa AeTeli 1 JOMaLLHKX
XVBOTHBIX.

CoAep>XMMoe XONOANIBHOrO KOHTYpa U1
N30MSILMOHHbIE MaTepuasbl JaHHOTo
npubopa He BpeAsT 030HOBOMY CJI0H0.
M30N15ILMOHHBI NeHOMNIacT COAePXNT
roprounii ras. ns nonyyeHus
MHOPMALMN O TOM, KaK HaANEXUT
YTUAN3MPOBATL AaHHBIV Npuéop,
obpaTnTeck B MECTHble MyHULMMNaNbHbIE
opraHbl BfacTu.

He nospexgaalite YacTb y3na
OXNAXKAEHUSA, KOTOPasi HAXOAUTCS PSAOM
C TeN1I006MeHHVIKOM.

A BHUMAHMWE! Bo n3bexaHue

npo6sem C ycToRYMBOCTLHO
npuéopa 3akpenuTe ero B
COOTBETCTBUN C MHCTPYKLMEl No
yCTaHOBKe.

@ Mepea TeM Kak NPUCTyNaThb K 3KCnayaTaumm npmbopa, cBepbTecb C KOHTPO/Ib-
HbIM CMCKOM NpoBepkun. Eciv oTBeT Ha Kakon-nn6o Bonpoc «HET», BbINOAHUTE
COOTBETCTBYOLLME AelicTBUS. He 3abyabTe 3anncaTb CepuliHbii HOMep Y KOA 13-
Aennsi No Mepe HeobXoAMMOCTY 1N MPUKPENNTL YeK K 3TOV CTpaHuLe.

CepuiAHblli HoOMep n3genus (Ser. No.):

/‘ 230240V 50Kz 10A | 1ypg;

Art.lNo.

XXXXXXXKXXXX

o XXXXXXXXX XX
XX/X/XK/X
XXXXXXXXXX XXXKXXXX—

XXXKXXKXX

XKW (€8 | &A@
Ser. No.
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lMpoBepKa

Ecnu oTBeT A

Ecnu oTtBeT HET

[MpoBepbTe, pacnonoxeH n
NoAAOH NCnapuTens Haj KoMm-
NPeccopom MnoJ CIMBHbLIM OT-
Bepctmem (cM. pasgen «Moa-
[OH ncnapuTens»).

HeT pelictBuii

Mog oTBEpPCTMEM ANS1 BOAbI YCTAaHO-
BUTe MOAAOH UCnaputens.

Y6eanTeck, UTo Npokiazka
repMeTMYHO 3aKpbIBaeT ABEp-
Ly Npwv 3aKpbiBaHUN.

HeT gevictBuii

K

CM. pasgen o BblpaBHVIBaHWM ABep-
Libl B UHCTPYKLMK No c6opke.

Mpwn oTKpbIBaHWUM 1 3aKpbIBa-
HWUW ABepLbl ybeanTech, YTo
Mexay YactaMm/mebenbio HeT
3a30poB.

HeT pelictBuii

K/

CM. pasgen o BblpaBHMBaHUW ABep-
bl B MHCTPYKLMY Mo cbopke.

YcTaHoBMTE Npubop BO
BCTPaviBaemyto KOHCTPYKLMIO.

HeT pevictBuii

K/

MpaBW/bHas ycTaHOBKa OMMcaHa B
VHCTPYKLMN MO CEOPKE.

Mepes TeM Kak nogkaro4aTb
npuobop K anekTpoceTn, ybeam-
TeCb, YTO NPU NepBoOiA ycTa-
HOBKE WY Nnocne nepeseLln-
BaHWs ABepLibl Ha APYryto CTO-
POHY NPUBOP HaXoAMTCS B
BEPTMKaNIbHOM MONIOXEHUN He
MeHee 4 4acos.

HeT perictBuii

MopoxamnTe 4 yaca, npexge yem
noAkatoYaTh NPMbOp K ceTn anek-
TponUTaHKs.

MopaoH ucnaputens

Mepes HauyanoMm akcnayaTaumm ybeamTecs,
YTO MOAAOH MNCMapUTENs Haj KOMMNPEeCcopoMm
pa3meLLeH Noj OTBEPCTVEM /IS Tasoi

BOZAbI.
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Pasmepbl

H1

1"

D1

Wi

D2

W2

Heo6xognmoe ans pa6oTbl MecTo?

' BbICOTa, WKpVHA 1 ry6uHa nprubopa 6e3
yyeTa pyukm 1 HoXeK

Heo6xoavnMoe ans pa6oTbl MecTo?

H2 (A+B) MM 916
W2 MM 548
D2 MM 551

Fa6apuTHble pasmepbl’
H1 MM 873 A MM 880
W1 MM 548 MM 36
D1 MM 549 2 BbICOTa, WWPUHA 1 ry6rHa npuéopa,
BK/IFOUAs PyUKy, NJOC MPOCTPAHCTBO,

Tpebyemoe ans cBO6OAHON LIMPKYNALNN

oxnaxaarlLero sosgyxa

O6Lee Heob6XoaMMoe ansi paboTbl mecTo®
H3 (A+B) MM 916

W3 MM 548

D3 MM 1071




PYCCKNI

3 BbICOTa, WWpWHA ¥ my6rHa Npréopa,
BKJIHOYAs PyYKy, MIHOC MPOCTPAHCTBO,
Tpebyemoe 415 cBO6OAHOV LIMPKYSLMN
OX/N1aXxAatoLLero Bosgyxa, nitoc
MUHVMaJbHBIV YTON PackpbITUsS ABEPLibI,
MO3BO/IALLMI N3BIEYEHNE BCEX
BHYTPEHHMNX KOMMOHEHTOB.

Bbi6op MecTa yCTaHOBKM

[Ans obecneyeHns onTUManbHOM paboTsl
npubopa He cnegyeT ycTaHaBANBaTb €ro
PSAOM C UCTOYHUKOM Terna (4yXOBbIMU
wkadpamu, neyamu, pagnatopamm
OTOM/IEHUS, KYXOHHbIMU NANTaMUN NN
BapouYHbIMU NaHenamu). Obecneyste
CBOBOAHYHO LIMPKYNALMIO BO3yXa NO3aju
33/ Hel CTeHKN.

Mpubop cneayeT ycTaHaBNMBaTb B CyXOM,
XOPOLUO BEHTU/IMPYEMOM MeCTe BHYTpU
romeLLeHus.

Mprbop NpegHasHayYeH NCKNYUTENbHO ANs
paboTbl Npu TemnepaType OKpy>XatoLLien
cpeabl oT 10°C go 43°C.

Hagnexalasa pabota npmnbopa
MOXeT 6bITb rapaHTMpoBaHa
TO/IbKO B paMKax yka3aHHOro
JnanasoHa Temneparyp.

@ B cnyyae comHeHuMiA npu Bbi6ope
MecTa ycTaHOBKW npréopa
obpaTnTeck B MeCTO MPoAaxu, B
aBTOPU30BaHHbI CEPBUCHbIN
LeHTP 1AW B 6AVKaALLNIA LeHTP
06CNy>KNBaAHUS.

@ JonxHa 6bITh 0becrnedeHa
BO3MOXHOCTb OTK/IHOUEHUS
npubopa oT cetn
3nekTponuTaHus. MosTomy nocne
yCTaHOBKM npuéopa AomkeH
6bITb 06ecneveH ferkuin JocTyn K
BUJIKE CETEBOrO LLHYpa.

MoakntoueHwne K cetTn

+ lepepa BKItOYEHMEM Nprbopa B CeTb
YAOCTOBEpPbTECh, YTO HaNpsiXXeHne 1
4acToTa, yKasaHHble B Tabimyke ¢
TEXHUYECKMMUN AaHHBIMU, COOTBETCTBYHOT
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napameTpam AOMaLLHeil 3n1eKTpnYeckon
ceTu.

+ Tpwbop gonkeH 6bITb 3a3emeH. Ans
3TOro BWJIKa CeTeBOro kabens nmeet
cneumanbHbIl KOHTaKT 3a3emneHuvs. Ecim
po3eTka 3N1eKTPUYEeCcKoli ceTn He
3a3emJieHa, BbINONHNTE OTAe/bHOe
3a3emsieHVe Npnbopa B COOTBETCTBUN C
[eViCTBYIOLLMMY HOpMaMU, MOpyYmrB 3Ty
onepauuio KBannPuLMpoBaHHOMY
3N1EKTPUKY.

+ M3roToBUTENb CHUMAET C Cebst BCAKYHO
OTBETCTBEHHOCTb B C/lyyae
Hecob6/1t0AeHNs BbllLeyKa3aHHbIX MPaBu
TeXHNKN 6e30MacHoCTU.

+ [laHHbIV Npnbop cooTBeTCTBYeT
06513aTe/IbHbIM TPe60BaHMAM
NMPYMEHNMBbIX K HeMY TEXHUYEeCKNX
pernameHToB EASC.

TpeGOBava K BeHTUnauunm

Heo6xoanmo o6ecneunTb JOCTaTOUHYHO
LMPKyNALMIO BO34yxa 3a Npu6opom.

7 5cm min.

/A> » » » 200 cm?

min.
200 cm?

/\ NPEAYNPEXAEHVE Mpu
YCTaHOBKE CM. MHCTPYKLMW MO

YyCTaHOBKe.

HEPEBeI.IJI/IBaHVIe ABepLbl

OnvcaHue yCTaHOBKW 1 MepeBeLUNBaHS
JBepLbl NpVBeeHO B OTAeNIbHO
VIHCTPYKLAW.



PYCCKNI

NPEAYNPEXXAEHWUE Ha kaxzom
3Tane rnepeseLLBaHNSA ABepLbl
obecneybTe 3aLMTy nosa ot
LapanuH npy noMoLLu
M3HOCOCTOWMKOro MaTepuana.

OnucaHue nsgenuvsa

0630p nspenus

0 a

|

P
\

NMaHenb ynpasneHwus

BknoueHve

1. BcTaBbTe BU/IKY CETEBOrO Kabens B
po3eTky.

2. TloBepHUTE peryasTop TemrepaTypbl No
YacoBOli CTpesike Ha cpejHee 3HaYeHve.

BbiK/1lOUEHuMe

YT106bI BLIKIOUUTE MPUGOP, MOBEPHNUTE
perynsiTop TeMneparypbl B nosoxeHvie «O».
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CTeknsiHHas KpbILWKa ALnKa
CTekNsiHHbIe MOJIKU
bnok ynpaesieHUA 1 ocBelleHne

OTaeneHne Ansi MONOYHBIX MPOAYKTOB C
KPbILLKOIA.

MepeaBukHas NojBecHas Noaka Ha
ABepue

JBepHas rnonka

HaBecHast nonka ans 6yTblIoK

> Jo o |- |

AWk ans opoLen
Tabnnuka c TeXHUYeCKUMU AaHHbIMU
(BHYTPW®)

HavmeHee xonogHas 30Ha

(0 Joo I~ o [ |

MpomexxyTouHas 30Ha

. Camas xosiofHas 30Ha

PerynupoBka TemmnepaTtypbl

TemnepaTypa peryampyercs aBToMaTU4ecku.
Tem He MeHee MOXHO 3aaTb TemnepaTypy
BHYTPY Nprbopa caMoCTOSATENbHO.

BbibepuTe HAaCTPONIKY, y4UTbIBas, YTO
TemnepaTypa BHYTPpW nNprbopa 3aBUCUT OT:

*  TemnepaTypbl B MOMeLLeHnN,
*  YaCTOThbl OTKPbIBAHWUS ABEPLbI,

*  KOMIMYECTBA XPaHSLLMXCS NPOAYKTOB,

+  MecCTa pacrnonoxeHus npmuéopa.

B obLem cnyyae Havbonee onTManbHbIM
SIBNSIETCSA CpeiHee 3HaueHve TemnepaTypsl.

Wcnonb3oBaHue npubopa:



PYCCKNI

1. N5 NOHVXEHNs TeMnepaTypbl BHYTpY
nprbopa NnoBepHNTE PyyKy peryastopa
TemrepaTypbl MO 4acoBO CTpesike.

lNMepBoe ncnonb3oBaHue

OuKnCcTKa BHYTPEHHMX NOBEPXHOCTENA

Mepes nepBbIM BKIKOYEHMEM Mprbopa
BbIMOWTE €ro BHyTPEeHHME NOBEPXHOCTU U
BCE BHYTPEHHVE NPUHAAIEXHOCT TeNIoMn
BOZOV C HENTPasbHbIM MbIJIOM, YTOObI
YyAANUTb 3anax, XapakTepHbIA AN HeJaBHO
V3roTOB/IEHHOTIO U3eNNs, a 3aTeM
TLWATeNIbHO NPOTPUTE UX.

E>xegHeBHOEe ncnosib3oBaHue

A NPEAYNPEXXAEHWUE JaHHas
XONOANNBHBIV NPpU6op He
npegHa3sHayeH Ans
3aMOpPaXmnBaHNSA NULLEBbLIX
NpoAyKTOB.

Axceccyapsl

KoHTelHep Ans auL

PasmeLieHue ABEPHbIX NOJIOK

Ons XPaHeHUA NakeToB C NMpPpoAyKTaMu
PasnnyHOro pasmMmepa, ABepHble Noakn
MOXHO pa3mMeLlaTb Ha pa3H0|7| BbICOTE.

1. TlocTeneHHO NoAHMMaTE NOJIKY A0 TeX
nop, Noka oHa He BbICBOBOANTCS.

14

2. [Ins noBbIWeHNs TeMnepaTypbl BHYTpY
npubopa noBepHUTE py4Ky peryastopa
TemnepaTypbl NPOTUB YaCOBOW CTPENKY.

A NPEAYNPEXXAEHWUE He
MCNoNb3yriTe MotoLye Uim
abpasvBHble CpeAcTBa 1
OYNCTUTENIN HA OCHOBE X/10pa
W Ha MaCNsHOW OCHOBE, T.K.
OHV MOTYT NMOBPEANTL MOKPbITHE
MOBEPXHOCTEN XONOANIbHIIKA.

2. MeHsliTe ee NONOXeHMeE NO Mepe
HEeob6XxoAMMOCTN.

3Ta MoZenb OCHaLLleHa MOABVXHO
ZBEepHO NONKOM, KoTopas
yCTaHaB/VMBAETCS MO/ OTAeNeHNeM ANs
MOJIOYHbIX MPOAYKTOB 1 MOXET
cABUraTbCs B6OK.



PYCCKNI

CbeMHble NMoJIKn

Ha cTeHKax xonoannbHMKa YCTaHOBJ/IEH PAL
HanpaeaAaoLWnX, NO3BONAKOLWMX pa3MeLllaTb
NONKW MO XeNaHUK.

CoBeTbl U peKoMeHaauum

PekomMeHAALMU MO 3KOHOMUN
3/1eKTPO3HEPrnn

+  MakcumanbHasi aHeproappeKTUBHOCTb
JOCTUraeTcsl yCTaHOBKOW BbIABMXKHbIX
ALWLMKOB B HUXKHIOK YacTb Npubopa n
paBHOMEPHbIM pacrnpejeneHrem NosokK.
PacnonoxeHvie ABepHbIX MOMOK He
BAVSIET Ha SHepronoTpebneHue.

+ He oTKpbIBaliTe ABepLYy CNULLKOM 4acTo 1
He iepXuTe ee OTKPbITOV JoNbLUe
Heobxoaumoro.

+  [lns coxpaHeHVs 3NeKTPOIHepPrm He
yCTaHaBAVBalTe CINLLKOM BbICOKYHO
TemMnepaTypy, eC/iv TONIbKO 3TOr0 He
TPebyIOT CBOCTBA XPaHSILLMXCS
NPOAYyKTOB.

+  Ecnum TemnepaTypa okpyxatoLeri cpesbl
BbICOKA, Perynatop TeMnepaTypbl
yCTaHOB/EH Ha BbICOKUIA ypOBEHb
OXNAXAEHNSA, @ XONOANABHUK MONHOCTLIO
3arpy>eH, KOMMpeccop MoxeT paboTaTb
MOCTOSIHHO, YTO MPUBOANT K
06pa3oBaHNI0 HEs UK NbAa Ha
ncnaputene. B aTom ciyyae cnesyet
3a4aTb 60onee BbICOKYHO TemmepaTypy,
UTObbI CAAeNaTb BO3MOXHbIM
aBTOMaTM4eckoe pasMopaxmnsBaHve n
cbepeyb TakMM 06pasom
371eKTPO3HEPrUto.

+ O6ecrneybTe XOPOLLYIO BeHTUAALMIO. He
3aKpblBaiTe BEHTUASILMOHHBIE Npopesn
NNV OTBEPCTUS.
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@ Ans obecneyveHns NnpaBubHOM
LMPKYNALUM BO34yXa He
CHUMaliTe CTeKNSAHHYHO MOJKY,
pPacrnonoXeHHy Haj ALLMKOM
N1 OBOLLIEIA.

Awmk ansa osolueii

B HV>XHel YacTy Nnprbopa pacnonoxeH
creumanbHbIi BbIABUXKHOW SILLNK,
npeAHa3Ha4YeHHbIM 415 XpaHeHns GppyKToB
11 OBOLLEW.

PekomeHaauMu no oxsa>kaeHuro
npoAayKToB

+  CpegHss HaCTpoWika TeMnepaTypsbl
obecrneynBaeT xopoLLee COXpaHeHue
CBEeXMX MPOAYKTOB.

Bbicokast HacTpolika TemnepaTtypbl
BHYTPY Npmnbopa MoXeT NpmuBecTu K
YMEHbLLUEHWIO CPOKa roAHOCTA
NpoAyKTOB.

* 3akpblBaiTe NPOAYKTbI YNAKOBKOM ANs
COXpaHeHMs NX CBEXeCTU 1 apoMaTa.

* Bcerga xpaHuTe XnAKOCTU 1 NPOAYKTHI B
3aKPbITbIX KOHTENHepax BO nsbexaHune
NnosiBNEHUS B OTAENEHUN CUSIbHBIX NN
HenpUATHbIX 3anaxoB..

* Bo n3bexaHne KOHTaMUHaLUMK
MPUrOTOBNEHHbIX U CbIPbIX MPOAYKTOB
HaKpbIBaNTe MPUrOTOB/IEHHbIE MPOAYKTbI
1 oTAensiite Ux oT CbIpbIX.

*  PexkomeHgyeTcs pasaMopaxmBaTb
NMPOAYKTblI BHYTPY XONOAUNbHMKA.

* He nomeLarite B Nnpnbop ropsuve
npoAyKkTbl Mpexge Yem nomeLLatb
NPOAYKT, M03aboTbTeCb O TOM, YTObbI OH
OCTbIN J0 KOMHATHOV TemrnepaTypsbl.

+ Bo n3bexaHune obpasoBaHMsa NULLEBbIX
OTXOZ0B BCerga nomeLlanTe HoBble
napTUn KyNaeHHbIX MPOAYKTOB C3aAu
cTapbIX.
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PekomeHpgauwun no oxsia>kgeHuro
npoAyKTOB

+  OTgenieHvie 419 CBEXMX MPOAYKTOB
NMoMe4YeHOo CUMBOJIOM (Ha Tabaunuke ¢

TeXHNYECKMMU AaHHbIMI) /’Cﬁ

* Msco (Bce BUAbI): 3aBOpaynBalite B
NOAXOAALLMIA YNAaKOBOYHbIV MaTepuan n
KNnagnuTe Ha CTEKNSHHYHO MOAKY,
pPacrnofioXeHHYH0 Haj ALLMKOM ANS
oBoLLiel. XpaHuTe Msico He 6onee 1-2
AHe.

*  ®pyKTbl 1 OBOLLN: TLLATE/IBHO OUNCTUTE
(yaanuTe rpssb) 1 BbIIOXUTE UX B

cneumanbHbIi SWMK (LMK 415 OBOLLEIA).

* He pekoMeHAyeTCst XpaHUTb B
XONOAWNBHUKE 3K30TMYeckme GpyKTbl,
Takue Kak 6aHaHbl, MaHro, nanais n T.4.

yxoa v ouncTka

YuncTtka BHYTPEHHUX I'IOBerHOCTEI‘/'I

Mepes NepBbIM BKAOYEHMEM Nprbopa
BbIMOViTe ero BHyTpPeHHMNe NOBePXHOCTY 1
BCe BHYTPEHHME MPUHAA/IEXHOCT Tenoii
BOAOW C HEATPaNbHbIM MbIJIOM, YTOGbI
YAQNUTbL 3anax, xapakTepHbIiA ANs HejaBHO
N3roTOB/EHHOrO M3AeNKs, a 3aTeM
TLATENbHO NPOTPUTE UIX.

A NPEAYNPEXAEHUE He
MCNoNb3yriTe MotoLLe Uan
abpasvBHble cpeAcTBa 1
OYNCTUTENIN Ha OCHOBE X/10pa
WAV Ha MacisHOM OCHOBe, T.K.
OHV MOTYT MOBPEANTL MOKPbITHE
MOBEPXHOCTEN XON0ANIbHIKA.

A NPEAYNPEXXAEHUNE
MprHaANexHoOCTN 1 feTanun
npubopa He nognexaT Molike B
NMoCcyA0MOEUHO MaLLnHe.

MNepuogunueckas YMcTKa

Mprnb6op HEOBXOANMO PEryaSPHO YNCTUTb:

1. OunwaliTe BHyTPeHHME MOBEPXHOCTM U
NPVHaANEXHOCTY C MOMOLLIbIO Tennol
BOZbl VI HEATPaNbHOro Mbifa.
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+  Takue 0BOLLY Kak MOMUAOPLI, KapTodens,
NYK 1 YeCHOK He ciefyeT XpaHuTb B
XONOAWNNBHUKE.

+  C/VBOYHOE MAaC/Io U CbIp: MOMecTHTe B
BO3/YyXOHEMPOHNLIAEMbIVi KOHTEHep NN
3aBEpHUTE B a/IFOMUHIMEBYHO GONbIY NN
MONIoXMTE B MONTUNEHOBBIV NakeT,
YTO6bI MaKCMMasbHO OFPaHNYNTL
KOHTaKT C BO3JyXOM.

*  ByTbINIKW: 3aKpoViTe KPBILLKOW 1 XpaHuTe
Ha ABEepPHOI noske /1 6yThbIOK U B
cTolike Anst 6yTbINOK (ecv Npubop el
060pyA0BaH).

+ Bcerga npoBepsifiTe CPOK rOZ4HOCTY
NMPOAYKTOB, YTO6bI 3HaTb, KaK AO/TO X
MOXHO XpPaHUTb.

2. PerynsipHO npoBepsiiTe 1 NpoTupanTte
YNI0THeHWS ABepLibl, YTO6bI
obecneyumnTb YNCTOTY U OTCYTCTBUE
3arpsAsHeHui.

3. OnonoCHWTe YMCTO BOAOI 1 BbITPUTE
Hacyxo.

Pa3M0pa)KVIBaHI/Ie xonognibHuUKa

Mpy HOpManbHbIX YCI0BUSX paboTbl Haneab
C VicnapuTens yaanseTcs aBToMaTnyecku.
OTTasiBLLasA Boja CTeKaeT yepes Xenob B
cneynanbHbI KOHTeNHep B 3a4Her YacTu
npubopa Hagj KOMMNpPeccopom
31eKTpoABUraTens u ncnapsieTcs.

Heo6xoa1Mo neproanYeck NpoUmnLLLaTh
CIVIBHOE OTBEPCTUNE B CEpeAnHe KaHana
XONOAVNBHOW KaMepbl, BO n36exaHne
rnonagaHuns Kanesb BoAbl HA HAXOAsALLMECS B
Kamepe NpoAyKTbl.

[Ans 3TOro NpejHasHayeHa nocraBasemas ¢
npr6opoM LLeTKa AN MPOUNCTKN
OTBEPCTUS.
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MepepbIB B 3KCMIyaTaumun

Ecnn I'Ipl/l60p He NCMNOoJIb3yeTCd B TedeHune
ANNTENBHOIO BpeEMEHU, npuMmnTe
caiepyrouine mepbl NpeasoCTOPOXXHOCTU!L

Mounck u ycTpaHeHMe HEeMUCNPABHOCTEN

A BHUMAHWE! Cm. rnasbl,

cogepxatuve CBeaeHUs No

TexHuKe 6e3omnacHocTu.

YTo genaTb, €Cnn...
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1. OtknoumTe Nprnbop oT ceTn

3NeKTPOnNnUTaHMS.
2. Vi3BnekuTe U3 X0No04UNNbHVKA BCe
NPOAYKTbI.
3. BbImoliTe npubop n Bce
NPUHaANEXHOCTN.

4. OcraBbTe ABepLYy NPUOTKPbITLIMY,
YTO6bI NPEAOTBPATUTL NOSIBEHWE
HernpusTHOro 3anaxa.

NMpo6nema

Bo3Mo)KHas npuynHa

PewieHue

Mpr6op He paboTaer.

Mpunbop BbIK/HOYEH.

BkntounTe npnbop.

Mpunbop He paboTaer.

Bunka ceTeBoro kabensi He
BCTaB/1ieHa B PO3€TKY KakK
cnepyert.

BcTaBbTe BUKY CeTEBOrO Ka-
6ensi B po3eTky Hag/iexa-
LM 06pa3om.

Mpr6op He paboTaerT.

B po3eTke anekTponuTaHus
OTCYTCTBYeT Hanpsi>eHue.

MoaKkNtounTE APYron anek-
Tponpuéop K poseTke 3/1ek-
TponutaHusi. O6paTuTech K
KBaNMOULMPOBAHHOMY d/eK-

TPUIKY.

Mprbop nsgaet Wwym.

Mprbop He noasepxrBaeTcs
AOJKHBIM 06pa3oMm.

Y6egMTeck B TOM, YTO Npu-
60p CTOUT yCTOUUBO.

CAbIWHbI ciepyroLine 3ByKu:
6yanaHbe, XKyxoKkaHume, no-
TpecknBaHME Nnn LWendKkun.

3To HopMmanbHo. CMm. rnasy
«LLyMmbI».

MocTosiHHO pa6oTaeTt KoM-
npeccop.

HeBepHo 3azaHa Temneparty-
pa.

Cwm. rnaBsy «[aHenb ynpasne-
HUA»,

MocTosiHHO paboTaeT KOM-
npeccop.

OZIHOBpPEMEHHO 3arpy>KeHo
MHOrO MuLLeBbIX MPOAYKTOB.

MogoxamnTe HeCKONbKO Ya-
COB, a 3aTeM NpoBepbLTe Tem-
nepaTypy CHOBa.




PYCCKNI

18

Mpo6nema

Bo3Mo)KHas npuynHa

PewieHue

MocTosiHHO paboTaeT KOM-
npeccop.

CnnwKoM BbICOKas Temnepa-
Typa BO34yXa B NOMeLLeHNN.

CMm. rnaBy «YCTaHOBKa».

MocTosiHHO paboTaeTt KoM-
npeccop.

MpoAyKTbl, MOMeLLeHHble B
npuoéop, 6bIN CANLLKOM Ten-
NIbIMU.

Mpexae 4eM MNoNoXUTb Npo-
JYKTbl Ha XpaHeHue, gaiite
WM OCTbITb 0 KOMHATHOIA
TemnepaTypbl.

MocTosAHHO paboTaeT KOM-
npeccop.

[Bepua He 3aKpbliTa Kak c/e-
AyerT.

CMm. pa3gen «3akpblBaHune
ABepLbI».

JBepua ycTaHoB/eHa HepoB-
HO WY MeLLaeT BEHTUNS-
LIMIOHHOI peLueTKe.

Mpr6op He BLIPOBHEH MO ro-
pv30oHTaNu.

CM. rnaBy «MHCTpyKUMM NO
yCTaHOBKE».

[lBepLia oTKpbIBaeTCs C Tpy-
AOM.

Bbl MOMbITaNNCb OTKPbITH
ABepLly cpasy xe roc/e ee
3aKpbIBAHVS.

[JenaliTe nay3y B HECKONbKO
CeKYHZ MexJy 3aKpblBaHUEM
1 NMOBTOPHbLIM OTKPbIBaHNEM

ABepLbl.

He ropuT namMmna ocBeLleHusA.

Jlamna HaxoauTcs B pexunme
oXnpgaHuma.

3akpownTe 1 OTKpOWTe ABep-
y.

He roput namna ocseLLeHns.

Jlamna ocBelLeH s nepero-
pena.

Cm. pa3gen «3ameHa nam-
Mbi».

CANLLKOM MHOFO MUHEs 1
nbja.

[lBepLia He 3aKpbITa Kak c/e-
AyerT.

CMm. pa3gen «3akpblBaHue
ABepLubl».

CANLWKOM MHOTO MHes 1
Nbja.

Mpoknagka gepopmmpoBaHa
UK 3arpsisHeHa.

CM. pasgen «3akpbiBaHue
ABepLbI».

CAVLLKOM MHOTO VUHEest 1
nbAaa.

MunieBble NPOAYKTbI He yna-
KOBaHbl Hag/1eXallmm obpas-
om.

O6epHu1Te NKLLEeBble MPOAYK-
Thl NyyLLe.

CANLWIKOM MHOTO MHes 1
Nbja.

HeBepHo 3azaHa Temneparty-
pa.

Cwm. rnasy «[MaHenb ynpasne-
HUA».

CAVLLKOM MHOTO VUHEst 1
nbAaa.

Bbi6paHa camasi H13Kas TeMm-
nepaTtypa npu NosHOCTbHO
3arpy>eHHom npubope.

3agaliTe 6osee BbICOKYHO
TemnepaTypy. Cm. rnasy «MMa-
He/lb yrpaBieHsI».

CANLLIKOM MHOTO MHes 1
Nbja.

3asiaHHas ans npubopa Tem-
nepaTypa C/IMLLKOM HU13Kas,
a TemnepaTypa okpyxatoLLei
cpeAbl CIVLLKOM BbICOKasi.

3afainTe 6onee BbICOKYHO
TemnepaTtypy. Cm. rnasy «[la-
Henb ynpasneHus» 1 pasgen
«MecTo ycTaHOBKW».
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Mpo6nema

Bo3Mo)KHas npuynHa

PewieHue

Boga cTekaeT no 3aaHein
CTEHKe X0N0ANbHMKA.

Bo Bpemsa aBTOMatM4eckoro
pa3mMopax1BaHWsA Ha 3aAHel
CTeHKe pasmMopaxuBaeTcs
NHer.

3TO HOpManbHO.

Ha 3azHeit cTeHKe Xxonoannb-
HYKa CIMLLKOM MHOTO BOJAO-
KOHZeHcaTa.

JiBepLy OTKpbIBanAu ciu-
LLIKOM YacTo.

OTKpblIBaliTe ABepLY TONLKO
npv HEOBXOANMOCTU.

Ha 3aaHeli cTeHKe X0noAnb-
HMKa CMLLKOM MHOMO BOAO-
KOHZeHcaTa.

[lBepua 6bln1a 3aKpbiTa He
MOSIHOCTbHO.

YbepunTech B TOM, YTO ABEp-
i@ MOIHOCTbLHO 3aKpbITa.

Ha 3azHeit cTeHKe xonoannb-
HVKa CMLIKOM MHOMO BOJAO-
KOHZeHcaTa.

XpaHsiLwmecs NpoAyKTbl He
661111 3aBEPHYTHI.

MepeA pa3meLlLeHnem B Npu-
60pe NpPoAyKTOB 3aBEPHUTE
NX B MOAXOASLLYHO YNaKOBKY.

Boga cTrekaeT BHyTpb X0/10-
AVIIBHVIKA.

MyiLeBble NPOAYKTbI Me-
LLAIOT BOZE CTeKaTb B BOJOC-
GOPHUK.

Y6eantechb B TOM, YTO NuLLe-
Bble MPOAYKTbl He KacaroTcs
3a4Hel CTeHKMN.

Boga cTekaeT BHYTpb X0/10-
ANNBHMKA.

3acopunocb CIMBHOE OTBEp-
cTue.

MpouncTrTe CIMBHOE OTBEP-
cTue.

Boga cTekaet Ha nosn.

MoapoH vcnaputens Hag
KOMMPEeccopoM pacrnosioxeH
He rnoj oTBepcTeM Ans Ta-
0OV BOAbI.

Y6eamnTecb B TOM, YTO NOA-
HOC HaxOAMTCS MO OTBep-
CTVIeM A5t TaNol BOAbI.

Boga crekaeT Ha non.

[lBepLa ocTaBneHa OTKpbITOM
Ha AnnTeNnbHOe Bpems.

OTKpbIBanTe ABEPLY TONBKO
npv HeobxoaMMocTu.

Boga cTekaeT Ha no.

Mpoknagka agepopmmpoBaHa
U NoBpexXAeHa.

O6paTtnTech B aBTOPM30BaH-
HbIA CEPBUCHbIN LIEHTP.

Temnepatypa BHyTpY nprbo-
pa CAnLLKOM Hu3Kas/
C/INLLKOM BbICOKas.

HeBepHo 3asaHa Temnepary-
pa.

3agaliTe 6osee BbICOKYHO/
HU3KYHO TemnepaTypy.

Temnepatypa BHyTpu npu6o-
pa CAVLWKOM Hu3Kas/
C/INLLKOM BbICOKaSi.

JiBepua He 3aKkpbiTa Kak ce-
JyerT.

CMm. pasgen «3akpbiBaHve
ABepLbI».

Temnepatypa BHyTpuY npubo-
pa cInLKOM Hn3Kasa/
CNILLKOM BbICOKas.

CAnLWKOM BbICOKast TemMmnepa-
Typa NANLLEBBLIX MPOAYKTOB.

Mpexge 4YeM NoMecTuTb Nu-
LLieBble NMPOAYKTbI Ha XpaHe-
HWe, JaiTe UM OXNAANTLCS
[0 KOMHATHOW TeMnepary-

pbl.
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Mpo6nema

Bo3Mo)KHas npuynHa

PewieHue

Temnepatypa BHyTpu npunbo-
pa cAnLKOM Hun3Kas/
CNINLLIKOM BbICOKas.

OZIHOBpPEMEHHO XpaHUTCS
MHOrO MuLLeBbIX MPOAYKTOB.

OzHOBpeMeHHO 3akiajbl-
BaliTe MeHbLLee KONNYeCTBO
nuLLeBbIX MPOAYKTOB.

Temnepatypa BHyTpu npu6o-
pa CAVLWKOM Hu3Kas/
C/INLLKOM BbICOKaSi.

Yacto OTKpbIBanacb ABepua.

OTKpblIBaliTe ABepLY TONLKO
npv HEOBXOANMOCTY.

Temnepatypa BHyTpu npunbo-
pa cAnLKOM Hun3Kas/
CNNLLIKOM BbICOKas.

B npnbope oTcyTCcTBYET LMpP-
KyNSLMS XONOAHOTO BO3AyXa.

YbegumTech B TOM, UTO BHYT-
pv nprnbopa unpkynnpyet
XONOAHbIV Bo3gyx. CM. rnaBy

«CoBeTbl VI peKoMeHJaLunm».

Echv npmnsegeHHble
peKoMeHAaLmnmn He No3BONAT
AOCTUYb XenaemMoro pesynsrara,
obpaTuTech B 6amKanLInia
aBTOPU30BaHHbI CEPBUCHbI
LeHTp.

3ameHa siamMnbl

A NPEAYNPEXAEHWE Mpubop
060pyA0BaH CBETOANOAHON
NaMnoi ANNTENBHOro Cpoka
CNYXO6bl.

@ KpaliHe pekoMeHayeTcs
MCMO/b30BaTh TONBKO

dUPMEHHBIe 3amnacHble YacTu.

/\ NPEAYNPEXAEHUE BbiHbTe
BU/KY CETEBOro kabens u3
po3eTKku.

1. MNoTaHWTe nnadoH NanbLaMK C 1eBONA

CTOPOHLI ANnA TOro, uTObbI €ro

OTLWEeNKHYTb. CHumMKTE Hﬂa¢OH, NnoTAHYB

ero Ha cebs.

2.

3aMeHuTe NamMny HOBOW TakoW e
MOLLHOCTM 1 OpMbI, MpeAHa3HaYeHHOM
cneumanbHO AN 6bITOBLIX MPUBOPOB.

@ JNlamnbl HaKaMBaHVA He

AOMNyCKakTCA.

YcraHoBuTe nnadoH Ha MecTo.
BcTaBbTe BUAKy ceTeBOro kabens B
po3eTKy.

OTkpoliTe aBepLy.

Y6eauTech, UTO 1laMna BKIOYAETCS.

3akpbiBaHUE ABepLbl

1.
2.

3.

MouncTnTe yNNoTHeHUS ABepLibl.

Mpn HeobXoAMMOCTY OTperyanpyiTte
Asepuy. CM. IHCTPYKLMK MO yCTaHOBKe.
Mpn HeobXxoAMMOCTY 3aMeHNTe
HenpuroAHble ynaoTHeHUs ABepLibl.
ObpaTtuTech B aBTOPN30BaHHbIN
CepBUCHbIN LIeHTP.
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Lymbl npu pa6oTe
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TexHn4yeckme gaHHbIe

KaTeropus nsgenus

Tun n3genns

XonognnbHMK

Twnn ycTaHOBKM

TonbKo BCTpavBaeMblii

Ha3BaHuve mogenu

BFR SVAL 142 NE

Pasmepbl npmn6opa

BbicoTa 873 Mm
LLnpwnHa 548 Mm
Iny6urHa 549 mm
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MNonesHbili 06bem

XonoannbHNK 142 n
Cnctema pasmopakmBaHumsA
XonognnbHUK auto
MoTpebneHne aHeprmm 0.263 KBT-4/24 4
YpoBeHb Lyma 38 dB(A)
Knacc sHeproapdpekTnBHOCTU A+
HanpsxxeHune 230-240 B
YacrtoTa 50 Iy
TexHMYeckne JaHHble (BKAOYas CepUNHBbIN )
HOMep) yKasaHbl Ha Tabanyke ¢ —
TEXHUYECKUMU JAaHHBIMU Ha IEBOI CTeHKe
A P
BHYTPY Npnbopa 1 Ha 3TnKeTke o0
3HeprosdpGpeKTUBHOCTY. _— o )
XG40 ooe XXXXXXXXXXXX
__— o XXh e XXX XXX XXX
seR.N.XXXXXXXX
_— 230-24)(::)()(5:)(::"1.“ -
/% Tl C€E o
e
] '

UHdopmauusa gnsa TeCcTMpPyOLMX OpraHn3aumnia

YcTaHoBKa 1 noAroToska npubopa kK ntobori
TecTMpoBaHMIO Ha cooTBeTcTBME EcoDesign
JOMKHa oTBeYaTb TpeboBaHuMsM EN 62552,
TpeboBaHMsA K BEHTUAALMM, pa3Mepam
HULWWN N MUHUMaJ/IbHbIM 3a30paM Cc3aan
nprbopa A0/XKHbI COOTBETCTBOBATb

rnepeyHto, NpMBeAeHHOMY B rnase 3
PykoBoacTBa nosb3osatens. Mpocbba
06paLLaThCs K NPON3BOAMTENIO 3a 1060V
AOMONHUTENbHOM NHbOpMaL e, BKoYas
CXeMbl 3arpysKku.

OXPAHA OKPY)XAIOLLLEV CPEAbI

MaTepuasbl C CUMBOJIOM O cnegyet
cAaBatb Ha nepepaboTky. Monoxute
YMakoBKy B COOTBETCTBYHOLLME KOHTEHEPbI
4ns c6opa BTOPUUHOTO Chipbs. MprHYMas
yyacTue B nepepaboTKe CTaporo
3N1eKTPO6LITOBOro 060pyA0BaHYs, Bbl

rnomMoraeTe 3alUTUTb OKPYXKatoLLyto cpeay v
37l0poBbe YesioBeka. He BbibpackiBaliTe
BMecTe C 6bITOBbIMY OTXO4aMU 6bITOBYHO

TEXHUKY, MOMEYEHHYHO CUMBOJIOM E

Mpu6op cnegyeT AOCTaBUTL B MECTO
pasfenbHOro HakorieHUs 1 c6opa OTXOZL0B



PYCCKNI

noTpe6aeHNs UAn B NyHKT cbopa
MCMO/Ib30BaHHO 6bITOBOI TEXHUKM /1S
nocnegytoLleit yTuan3auum.
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Knacc aHepreTnyeckori apdpekTBHOCTU B Poccuinckon Pegepaumn: A+

XpaHI/ITb B CyXOM 3aKpbITOM NOMeLLeHNN.

LLiseyusa

[laTa n3rotoBneHVsA U3AeNns yKaszaHa B ero CepuinHom HoMepe, rae
nepsas undpa HoMepa COOTBETCTBYeT NocneaHen undpe roaa
N3roTOB/IEHMS, @ BTOPas U TpeTbs Ldpbl - MOPSIAKOBOMY HOMeEpPY
Hegenun. Hanpumep, cepuiiHblli HoMep 14512345 o3HavaerT, uTo
n3genve N3roToB/eHO Ha COPOK NATOM Hegene 2021 roga.

M3rotosuTens: MKEA o CBuaeH Ab, a/a 702, 343 81, SnbMxynbT,

JlvLo, yNoNHOMOYEHHOEe N3roToBUTENEM Ha AeNCTBUS MpU oLeHKe

cooTBeTCTBUA Npoaykumn: OO0 "SnekTpontokc Pyc", KoxxeBHUYecKnii
npoesg 1, 115114, Mocksa; Ten.: 8-800-444-444-8, www.electrolux.ru

VmnopTép: OO0 "VIKEA TOPI™", Poccus, 141400, MockoBckas 06nacTb,
r. Xumkun, MukpoparioH «MKEA», kopn. 1; Ten.: +7 (495) 737-5301, dpakc

+7 (495) 737-5324

V3rotoBneHo B BeHrpumn

Mo Bonpocam kayectsa ToBapos VIKEA obpallaintecs K NpojasLy:
000 “MIKEA AOM", Poccust, 141400, MockoBckasi 061acTb, I. XUMKU,
MwukpopaioH «MKEA», kopn. 1; Ten.: +7 (495) 666-2929, www.ikea.ru

FAPAHTUA IKEA

Cpok aevicTBUusA rapaHTum NKEA

FapaHTUIAHBIN CPOK AN1A AAHHOTO M3AeNns
cocTasnsieT NATb (5) net. lapaHTua
HauMHaeT AeCTBOBAaTb B AieHb MOKYMKU.
Moxanyricta, coxpaHsainTe Yek Kak
noATBepxAeHue pakTa 1 AaTbl MOKYMKU.

Kem BbInonHseTcA TEXOGCHy)KVIBaHVIe?

TeXOGCﬂy)KVIBaHI/Ie BbIMOJIHAETCA CEPBNCHBLIM
LEHTPOM, aBTOPU30BAHHbIM KoMMaHwuewn
IKEA.

YTo nokKpbiBaeT faHHasA rapaHTMA?

JaHHas rapaHTUs NokpbIBaeT
HencnpaBHOCTU N3AeNns, 06yCNOBNEeHHbIe
AedekTamm KOHCTPYKLMUW UV MaTepranos,

NPOABMBLUNMMCS MOCAE ero NoKynku B
MarasuvHe VIKEA. laHHas rapaHTus
OTHOCUTCA TOBKO K CyYasiM 6bITOBOro
MCNoNb30BaHUA nsgenus. Bece nckioueHms
yKasaHbl B MyHKTe «4YTo He nokpbiBaeT
JaHHas rapaHTusa?». B pamkax rapaHTum
npejycMaTtpuBaeTcs Bo3MeLLeHMe 3aTpar,
CBAI3aHHbIX C yCTPaHeHneM
HencnpaBHOCTel, HanpyMep 3aTpaTbl Ha
PEMOHT, 3anacHble YacTy, BbINOAHEHNE
paboT 1 JOPOXKHbIE PaCcXOAbl - MPU YCNOBUN,
UTO JOCTYN K TEXHMKE B LIeIIX PEMOHTa He
3aTpyAHEH N He BbI3bIBAET CyLLECTBEHHbIX
pPacxof0B 1 UTO HEMCNPABHOCTb Bbi3BaHa
AedeKTamm KOHCTPYKLMW 1A MaTepuanos,
NoKpbIBaeMbIMU rapaHTueri. Mpu AaHHbIX
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YCNOBUSIX MPVIMEHVMbI COOTBETCTBYOLLNE
MeCTHble NpaBuaa 1 NpeanucaHns.

3amMeHeHHble 3an4acTy NepexoisT B .
CO6CTBEHHOCTb KoMMaHuy UKEA.

YTto NKEA aenaet, 4To6bl yCTpaHUTb
HeMcnpaBHOCTbL?

CepBuicHas cyxba, ynolHOMOYeHHas
komnaHunen NKEA, nsyunt nsgenvie n

peLumnT, MOKPbIBAETCA NN CNyYall AaHHOW
rapaHTuei. Echn 6yaet pelueHo, 4to

n3genve nonagaeT Noj AeNCTBME rapaHTuu,

TO cepBucHas ciyxba VIKEA nan ee
aBTOPM30BaHHbIV NapTHep nNponsseseT

60 PEMOHT HENCNPABHOrO N34enus, NMbo .
ero 3aMeHy TakuM Xe UAU aHaNorUYHbIM.

YTo He noKpbIBaeT AaHHasA rapaHTuUA?

+ ECTecTBeHHbI N3HOC;

* YMbILAEHHbIE NMOBPEXAEHWNS NN
noBpeXAeHWNs BCIeACTBYIE HeBPeXHOro
obpalleHNs, 06yCNOBNEeHHbIe
HeBHMMaTeNbHOCTbIO, HECOBNOAeHVIEM
WHCTPYKLMIA MO 3KCMyaTaLmu,

HenpaBWIbHOW yCTaHOBKOM NN .
MOAK/IOYEHMEM K IN1IeKTPUYECKOli CeTu €
Hanps>keHneMm, He COOTBETCTBYHOLLM .

TEXHUYECKNM TpeboBaHMAM Npubopa;
NoBpeXAeHWs, BbI3BaHHbIe
XUMUYECKMMUN UAU INEKTPOXMIMUYECKMM
peakuMsiMu; MOBPeXAeH s,
06YyC/1I0B/IEHHbIE PXKaBYMHOW, KOppo3mei
WV BO3/AeNCTBMEM BO/bl, B TOM Uuche, .
HO He orpaHN4MBasCh 3TUM,
NoBpeXAeHWS, BbI3BaHHbIE MOBbILLEHHOW
XKECTKOCTbIO BOAbI, MOAABaEMOW B CeTU
BOAOCHa6XeHVS; MOBPEXAEeHNS,
BbI3BaHHbIE aHOMa/IbHbIMW YCIOBUAMU
oKpy>KatoLLeli cpesbl;

+ PacxogHble MaTepuasbl U 3an4acTy, B
TOM umcie 6aTapen U NaMnoYku;

+ MoBpexaeHNs HepyHKLMOHANBbHbBIX U1
JeKopaTUBHbIX AeTanel, He BAUSIOLLMX
Ha HOpMasbHYyto paboTy yCTPOIACTBA, B
TOM Ync/e Nobble LapanuHbl Uan .
BO3MOXHOE pas/inyve B LiBeTe.

+ CnyyvaliHble NOBPeXAEHWS, BbI3BaHHble
NPUCYTCTBMEM MHOPOAHBIX MPeAMETOB
N/VNN BELLECTB, a Takxke YNCTKON Uan
yCTpaHeHVeM 3acopoB B ¢punbTpax,
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cMcTeMax CIMBa AW 403aTopax MOKLLNX
CpeACTB.

MoBpexaeHusa ciegyoLmnx eTanen:
CTeK/IoKepaMumKM, akceccyapos, KOP3UH
AN NOCyApl 1 CTONOBbLIX NPUBOPOB,
MOAAIOLLMX 1 CINBHbBIX TPY6,
yraoTHUTeNeR, namn 1 NnadpoHoB ANs
NaMn, 3KpaHoB, py4ek, Kopryca 1 Yactei
Kopnyca (3T AeTann nonajatoT noz
JeicTBMEe rapaHTUn, TOIbKO ecn
CePBUCHbBIN LIeHTP NpeACcTaBuUT
3aK/t0YeHe, YTO NPUUNHOW
nospexzeHunii 6bin NPON3BOACTBEHHbIN
6paKk).

Cny4aes, ecnu gedekTbl He 6bIn
06Hapy>XeHbl CreLnanncTom Bo Bpems
BU3UTA.

Ha peMOHT, BbINONHEHHbI
HEeyrno/IHOMOYEHHbIMU
06CTYXMBaOLLMMM OPraHn3aLmaMm 1m6o
HeaBTOPM30BaHHLIMY CEPBUC-
napTHepamu, a Tak e ¢
MCNONb30BaHNEM HEOPUTMHAJIbHbIX
3anacHbIX YacTei.

Ha peMOHT BC/ieACTBYE HEMpaBUbHO
YCTaHOBKMW.

Ha nospexaeHus, BO3SHUKLLME Mpu
HebbITOBOM MCMO/b30BaHUN TOBapa,
HanpvMep 1Cnosb3yloLmecs B
npopeccroHanbHbIX LEensx UM NHbIX
Liensix, CBA3aHHbIX C
npeAnpUHNMAaTENIbCKOM AeATeNIbHOCTbIO.
MoBpexaeHus, BOSHUKLLNE Npu
nepeso3ke ToBapa. Ecam nokynatesnb
CaMOCTOSITE/IbHO OCYLLIeCTBASET
TPaHCNOPTMPOBKY TOBapa AOMOI 1Uan rno
apyromy agpecy, IKEA He HeceT
OTBETCTBEHHOCTW 3a NOBPEXAEHWS,
BO3HMKLUME NPW NepeBo3ke. Tem He
MeHee, ecnn ycnyra AoCTaBky 6bina
3akasaHa nokynarenem B NKEA, Bce
NnoBpexAeHns, BO3HMKLINE Npun
rnepeBo3Ke TOBapa, MOKPbIBAETCA JaHHOM
rapaHTuern.

YcnoBus BbIMOJHEHWSA YCTaHOBKM
6bIToBOV TexHUKN VIKEA, 3a
VCK/II0YeHMeM ClyYaes, Koraa
Heobxo4MMOCTb YCTaHOBKM Bbi3BaHa
PEMOHTOM W/ 3aMeHOW HeNCrpaBHbIX
yacrteid. Mpw nokynke 6bLITOBOV TEXHUKN B
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WKEA ycnyra nepsBoHavanbHoOwM
YCTaHOBKMW He BK/ItOYEeHa B CTOMMOCTb
ToBapa. Ecnv ynonHomoueHHble MKEA
obcnyxxuBaroLLme opraHnsauum uim
aBTOPM3MPOBaHHbIE CEPBUC-NapTHEPDI
OCYLLeCTB/IAOT PEMOHT WU 3aMeHy
6bITOBOrO Nprbopa B COOTBETCTBUN C
YCNOBUSMU J@HHOW rapaHTunu,
YMOMIHOMOYEHHbIe 06CNy>XMnBatoLLe
opraHm3aumn an aBTopm3npPoBaHHbIe
cepBUC-NapTHepbl 0653y0TCsA Npu
HeobX0ANMOCTH BbIMOSHUTE MOBTOPHYHO
YCTaHOBKY OTPEMOHTUPOBAHHOIO
6bITOBOrO NpUbopa 1AM 6bITOBOrO
nprbopa, 3aMeHsoLLEero HencnpaBHbIiA.
MprMeHnMOCTb 3aKOHoAaTeNbCTBA
KOHKPETHOI CTpaHbl

FapaHTuna, npegocrtasnsemas NKEA,
MOJIHOCTLIO MOKPbLIBAET MW Jaxe
npeBbillaeT BCe TpeboBaHNA MECTHOMO
3aKOHOZaTeNbCTBa, KOTOpble MOryT
OT/INYATLCA B pPasHbIX CTPaHax.

30Ha feiicTBUSA As TEXHUKW, KYNJIEHHOM
B Poccun

[JaHHada rapaHTva npuMeHuma
TOJIbKO K TeEXHUKeE, Kyl'lﬂGHHOI7I B
Poccun. O6s3aTenbCTBa Mo
rapaHTUAHOMY 06CY>XKMBAHUIO
OCTalOTCA B CU/Ie TOJIbKO, eC/n
n3zenue 6b110 YCTAaHOBEHO C
COBNHOAEHVIEM CIeAYHOLLINX

TpeboBaHWIA:

*  TeXHUYecKnx TpeboBaHWi, NPUHATLIX B
CTpaHe, rae KVeHT obpaTuncs 3a
rapaHTUIHbIM 06CNYyXMBaHNEM;

* MpaBWa TEXHMKM 6e30MacHoCTH,
nprBeAeHHbIX B MHCTPYKLMAX Mo cbopke
1 B PyKOBOZCTBE MONb30BaTeNs.

CepBUCHDIA LLIEHTP, aBTOPM30BaHHbIV

NKEA

Bbl MOXeTe 0bpallaTbCs K MOCTaBLUMKaM
rapaHTuiiHbix ycnyr MKEA no cnegyrowimm
BOMpPOCaM:

1. TapaHTUIiHbIV PEMOHT;
2. PekomeHAauum 1 TexHU4YecKas
KOHCYNbTaLMSA MO YCTAHOBKE TEXHUKMU,
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KynneHHow B marasvHe VKEA, B
KyXOHHYI0 me6enb VIKEA;
CepBUCHBIV LEHTP He CMOXET JaBaTb
peKkoMeHAaLMM MO C/iefyoLLnm
BOMpocam:
* BOMPOCHI MO YCTAHOBKE KyXOHHOM
meb6enn NKEA
*  NoACOeJeHeHMe K 3/IeKTPUYECKON
ceTu, eciv 6bITOBas TEXHMKA He
MMeeT BUNKW 1 Kabens;
NOAK/IOYEHNE K BOAOMPOBOAHbLIM 1
rasoBblM KOMMYHMVKaLMAM. 3T BUAbI
paboT AOMKHbI BbIMOMHATHCA
aBTOPM30BaHHbIM CNeLmnanmcTom
3. 3a pasbsicHeHVeM GYyHKLMIA 1 NpaBun
3KCNlyaTaumm TEXHUKK, KYNJeHHON B
marasunHe NKEA
Ans nonyveHnst onTMaabHOro pesynsTaTa
NPOCKM Bac TLWATE/IbHO U3Y4YNTb
COMNpoOBOAMNTENIbHbIE JOKYMEHTbI 1
VIHCTPYKLMIO MO 3KCrJlyaTaumm nepes
obpalleHeM B CEPBUCHbI LIEHTP.

Kak cBfi3aTbCsl C HAMW, €C/IN BaM HY>KHa
Halla nomMmoLuib

Moxanyricta, 03HaKOMbTeCh CO CMINCKOM
CepPBWNCHbIX LIEHTPOB, aBTOPN3MPOBAaHHbIX
WNKEA, KoTOpbIV NpeAcTaBieH Ha nocneaHer
CTpaHMLe 3TON MHCTPYKLMK

@ Ans yckopeHusa obcnyxnsaHns
NpoCcuM Bac HasbiBaTb HOMEP
n3genus (12-3HauHblli CepBUCHbIN
KoA 1 8-3HaYHbIV Ko 13genns),
yKasaHHbI B JaHHOM byknieTe
npu obpaLleHnn B CEPBUCHbIE
LeHTpbl. [pexae yem Bbl
No3BOHUTE HaM, ybeauTecs, UToy
BaC eCcTb Ha pykax Homep
n3gennsa mapkun VMKEA (8-
3HaYHbIN KOA) N CEPUHBINT
HoMep (8-3HauHbI KO, KOTOPbI
MOXHO HaWTV Ha Tabanuke ¢
TeXHNYECKMMU JaHHbIMU)
YCTpOViCTBa MO KOTOPOMY BaM
TpebyeTcs NOMOLLb.
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OBA3ATE/IbHO COXPAHSINTE
YEK!

Yek ABNsIeTCA NOATBEPXKAEHNEM
MOKYMKW, ero Heobxo41MMo
npeabABASATL NPY 06paLLeHn 33
rapaHTUNHBLIM 06CTYyXXNBaHMEM.

Hy)KHa [OMnoJIHUTeNIbHas NoMoLlb?

Mo BCeM AOMONHUTENBHBLIM BOMPOCaM, He
KacatoLMMCs rapaHTUIAHOIO 06CNyXNBaHWS,
obpallanTeck B 0TAeN 06Cy>KMBaHNS
nokynartenen 6nvxariero marasmHa VIKEA.
MoxanyiicTa, TWaTeNbHO U3yunTe
CONpoBOANTENbHbIE AOKYMEHTbI Mepes,
obpaLleHnem.

CpoK cny>6bl JAaHHOTO N3aenus
cocraenseT 10 ner.

Mo ncTeyeHM cpoka Cnyx6bl N3genve Bce
eLLle MOXeT 3KCMyaTMpoBaThCs Npu
YCNoBUY COBMIOAEHS CBEAEHMIA MO TEXHUKE
6e30MacHOCTU 1 APYrUX UHCTPYKLWIA,
COZEPXKALLMNXCS B PYKOBOACTBE
nosnb3oBaTens. MpPUHSB peLleHne o
npeKpaLLeHNN SKCMTyaTaLmmn N3genus,
o06paTnTeck Ha MeCTHOe NPeAnpUsTIE Mo
nepepaboTke BTOPUYHOTO CbIpbsi ANS
YHNUTOXEHWS U3LeNNS B COOTBETCTBUN C
3aKOHOAATE/IbCTBOM.

0co6eHHOCTM NPoAAXKMN TEXHNYECKN
CNOXKHbIX TOBapoB 6bITOBOro
Ha3Ha4yeHus, yTBepXKAEHHble
MoctaHoBneHuem MpaBuTenbcTBa
Poccuiickoin Pepepaumm ot 19.01.1998 r.
Neo55.

*  DNeKTPo6bITOBbLIE MPUBOPLI N MALLVHBI,
6bITOBOE ra3oBoe 060pyA0BaHue,
6bITOBbIE ra30Bble YCTPOLCTBA U Apyrue
TEXHUYECKM C/TIOXKHbIE TOBapbl 6bITOBOrO
HasHaYeHVs A0 NoAayn B TOProBbIi 3an
WA K MECTY BbIAa4M MOKYMKM AO/DKHbI
NPOVTN NPeAnpoAaKHYH NMOAroTOBKY,
KOTOpas BK/HOUAET: pacrnakoBKy ToBapa,
yAaneHve 3aBOACKOM CMa3ku, Mbinw,
CTPY>KeK; OCMOTP TOBapa; NpoBepKy
KOMMIEeKTHOCTU, KauecTBa U3Aenus,
Hannuns Heo6xoAMMON nHGopMaLK O
TOBape W ero U3roToBuTene; Npu
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HeobXxoAMMOCTY CO0PKY V3AeNns 1 ero
Hanagky.

O6pa3sLbl NpeasiaraeMblx 419 MPOAAKM
TOBapOB A0/IKHbI 6bITh pa3meLleHbl B
TOProBOM 3ane, UMeTb 0GOpPM/IEHHbIe
APbIKA C YKa3aHNeM HaMeHOBaHus,
MapKu, MoZenu, apTukyna, LieHbl ToBapa,
a TakxKe KpaTkme aHHoTaumu,
coiepXalliye ero OCHOBHble TexHU4Yeckme
XapaKTepUCTUKN.

Mo TpeboBaHMIO NOKynaTenst OH AO/KeH
6bITb 03HaKOMJIEH C YCTPOWCTBOM U
JencTBieM TOBApOB, KOTOPbIe AO/MKHbI
JLEeMOHCTPMPOBAaTLCS B COBPaHHOM,
TEeXHWYECKN NCMPABHOM COCTOSAHWN.
ToBapbl, He TpebytoLe cneunansHOro
060pyA0BaHVA A1 MOAKIHOYEH NS,
AEeMOHCTPUPYIOTCS B AeMCTBYIOLLIEM
COCTOSIHUN.

Nnuo, ocyuecTeastoLee Npogaxy, no
TpeboBaHMIO MokynaTens nposepsieT B
ero NpucyTCTBMM KayecTBO TOBapa,
Hann4yme OTHOCALLMXCA K HeMy
JOKYMEHTOB, MPaBUIbHOCTb LieHbI.

Mpwn nepeaaye TeXHNYECKM CITOXKHbIX
6bITOBbLIX TOBAapPOB MOKynaTesnto
OfHOBPEMEeHHO nepeAaroTcs
YCTaHOB/IEHHbIE N3rOoTOBUTENIeM TOBapa
KOMMAEKT NPUHAANEXHOCTeN 1
AOKYMEHTbI (TeXHUYeCKUIA nacnopT nam
VIHOW 3aMeHSLLMIA ero JOKYMEHT C
yKa3aHuem JaTbl U MecTa MpoAaxu,
VIHCTPYKLMA MO 3KCnayaTauuu u apyrue
JOKYMEHTbI).

B cnyyae ecniv KaccoBbIi ek Ha ToBap He
COAEPXUT HaMEHOBaHVe ToBapa v
apTWKy/, BMecTe C TOBapOM MOKynaTesnto
rnepejaeTca TOBApPHbIN Yek, B KOTOPOM
YKa3bIBatOTCA 3TU CBeAEHMS,
HavMeHoBaHVe NpojasLa, AaTa
MPOAAXM, LieHa ToBapa 1 INLOM,
HenocpeACTBEHHO OCYLLIeCTBIAOLLNM
npoAaxy ToBapa, NpocTaBaseTcs
noanuck.

MpoaaseL, nan opraHmsauus,
BbINoIHAOLWAa GyHKLMM NpojaBLa no
ZLOroBOpY C HMM, 06513aHbl OCYLLEeCTBUTb
CH0pPKY 1 (1K) YCTaHOBKY (MOAKAOYEHME)
Ha JOMY y MoKynaTens TeXHNYecKn
C/IOXKHOrO TOBapa, CamocTosATeNlbHas
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cbopka 1 (M) NoAKIYEHEe KOTOPOro
nokynartesiem B COOTBETCTBUN C
TpeboBaHUSIMM CTaHAAPTOB UK
TeXHNYeCKOoM JoKyMeHTaLuen,
npuaaraemoi K ToBapy (TeXxHU4eckuni
NacrnopT, MHCTPYKLMSA MO 3KCIyaTaumm),
He AornyckaeTcs.

NHdopmaLmio 06 opraHmsaumsx,
BbIMOHSAOLLMX YKa3aHHble paboThbl,
npogjaseL, 0653aH A0BeCTM 40 CBeAeHNs
nokynartesns npu NpoAaxe TOBapoOB.
Ecnu ctonmocTb cbopkn 1 (Mnm)
YCTaHOBKM TOBapa BK/IOYEHAa B €ro
CTOMMOCTb, TO YKa3aHHble PaboThbl
AOMKHbI BINOMHATLCA MPOAABLIOM UN
COOTBETCTBYHOLLEl OpraHu3aumen
6ecnnaTtHo.

BbiToBblEe neun CBY (MUKPOBOIHOBbLIE
neum), anekTponeyu (anekTpnyeckme
ZLyxoBble wKadbl) TOCTEPbI,
3NeKTpuYecKne YanHuKn 1 gpyrme
aneKkTpUYeckre bbIToBbIe MPUGOPHI,
NCcnonb3yemble 415 TepMUYecKom
06paboTKN NPOAYKTOB 1 MPUrOTOBNEHUSA
NULLKM, BKIOYeHbl B [lepeyeHb TOBapoB
ANVTENBbHOMO NONb30BaHNUSA, Ha KOTOpble
He pacnpocTpaHsieTcs TpeboBaHMe
nokynartens o 6e3B03me34HOM
npesocTaBNeHNM eMy Ha Nepuoj
PeMOHTa I 3aMeHbl aHa/IOMMYHOTO
TOBapa, yTBepXAeHHbIV
MocTaHoBieHMeM NpaBUTeNbCTBA
Poccuiickor ®egepauymm o1 19.01.1998 .
No55.

SNeKTPOo6bLITOBbIE MaLLUMHbI 1 NPUGOPHI,
6bITOBOE ra3oBoe 060pyA0BaHue,
6bITOBbIE ra30Bble YCTPOCTBA U Apyrue
TEXHNYECKN CNTIOXKHbIe TOBapbl 66ITOBOro
Ha3HayYeHus, Ha KOTOpble YyCTaHOBEHbI
rapaHTUliHble CPOKM, BKIKOYEHbI B
MNMepeyeHb HeNPOAOBONBCTBEHHbIX
TOBApOB Haj/IeXalllero kKayecrsa, He
nogsaexalimx Bo3BpaTy Uan o6MeHy Ha
aHaNIOrNYHbI TOBap APYrvx pasmepa,
dopmel, rabapuTa, pacuBeTkn 1
KOMMAeKTaunu, yTBepXXaeHHbI
MNMocTaHoBieHMeM paBUTeNbCTBA
Poccuiickor ®egepauymm o1 19.01.1998 .
No55.
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/\ Safety information

Before the installation and use of the appliance, carefully read
the supplied instructions. The manufacturer is not responsible
for any injuries or damage that are the result of incorrect
installation or usage. Always keep the instructions in a safe
and accessible location for future reference.

Children and vulnerable people safety

- This appliance can be used by children aged from 8 years
and above and persons with reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of experience and knowledge if
they have been given supervision or instruction concerning
the use of the appliance in a safe way and understand the
hazards involved.

- Children aged from 3 to 8 years are allowed to load and
unload the appliance provided that they have been properly
instructed.

- This appliance may be used by persons with very extensive
and complex disabilities provided that they have been
properly instructed.

- Children of less than 3 years of age should be kept away
from the appliance unless continuously supervised.

- Do not let children play with the appliance.
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- Children shall not carry out cleaning and user maintenance
of the appliance without supervision.

- Keep all packaging away from children and dispose of it
appropriately.

General Safety

- This appliance is intended to be used in household and
similar applications such as:

- Farm houses; staff kitchen areas in shops, offices and
other working environments;

- By clients in hotels, motels, bed and breakfast and other
residential type environments.

- To avoid contamination of food respect the following
instructions:

- do not open the door for long periods;

- clean regularly surfaces that can come in contact with
food and accessible drainage systems;

- store raw meat and fish in suitable containers in the
refrigerator, so that it is not in contact with or drip onto
other food.

- WARNING: Keep ventilation openings, in the appliance
enclosure or in the built-in structure, clear of obstruction.

- WARNING: Do not use mechanical devices or other means to
accelerate the defrosting process, other than those
recommended by the manufacturer.

- WARNING: Do not damage the refrigerant circuit.

- WARNING: Do not use electrical appliances inside the food
storage compartments of the appliance, unless they are of
the type recommended by the manufacturer.

- Do not use water spray and steam to clean the appliance.

- Clean the appliance with a moist soft cloth. Only use neutral
detergents. Do not use abrasive products, abrasive cleaning
pads, solvents or metal objects.
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When the appliance is empty for long period, switch it off,
defrost, clean, dry and leave the door open to prevent
mould from developing within the appliance.

Do not store explosive substances such as aerosol cans with
a flammable propellant in this appliance.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer, its Authorised Service Centre or similarly
qualified persons in order to avoid a hazard.

Safety instructions

Installation

Warning! Only a qualified person
must install this appliance.

Remove all the packaging.

Do not install or use a damaged
appliance.

Do not use the appliance before installing
it in the built-in structure due to safety
manner.

Follow the installation instructions
supplied with the appliance.

Always take care when moving the
appliance as it is heavy. Always use safety
gloves and enclosed footwear.

Make sure the air can circulate around
the appliance.

At first installation or after reversing the
door wait at least 4 hours before
connecting the appliance to the power
supply. This is to allow the oil to flow back
in the compressor.

Before carrying out any operations on the
appliance (e.g. reversing the door),
remove the plug from the power socket.
Do not install the appliance close to
radiators or cookers, ovens or hobs.

Do not expose the appliance to the rain.
Do not install the appliance where there is
direct sunlight.

Do not install this appliance in areas that
are too humid or too cold.

When you move the appliance, lift it by
the front edge to avoid scratching the
floor.

Transport and storage

Products must be transported in the
original packaging in a vertical position.
During transport and storage, protect the
product from weathering and mechanical
damage.

Products should be stored in a packed
form in heated rooms at a temperature
from plus 5 °C to plus 40 °C.

Electrical connection

A
A

A

Warning! Risk of fire and electric
shock.

Warning! When positioning the
appliance, ensure the supply cord
is not trapped or damaged.

Warning! Do not use multi-plug
adapters and extension cables.

The appliance must be earthed.

Make sure that the parameters on the
rating plate are compatible with the
electrical ratings of the mains power
supply.

Always use a correctly installed
shockproof socket.

Make sure not to cause damage to the
electrical components (e.g. mains plug,
mains cable, compressor). Contact the
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Authorised Service Centre or an
electrician to change the electrical
components.

The mains cable must stay below the level
of the mains plug.

Connect the mains plug to the mains
socket only at the end of the installation.
Make sure that there is access to the
mains plug after the installation.

Do not pull the mains cable to disconnect
the appliance. Always pull the mains plug.

Use

Warning! Risk of injury, burns,
electric shock or fire.

A The appliance contains flammable
gas, isobutane (R600a), a natural gas with a
high level of environmental compatibility. Be
careful not to cause damage to the
refrigerant circuit containing isobutane.

Do not change the specification of this
appliance.

Do not put electrical appliances (e.g. ice
cream makers) in the appliance unless
they are stated applicable by the
manufacturer.

If damage occurs to the refrigerant
circuit, make sure that there are no
flames and sources of ignition in the
room. Ventilate the room.

Do not let hot items to touch the plastic
parts of the appliance.

Do not store flammable gas and liquid in
the appliance.

Do not put flammable products or items
that are wet with flammable products in,
near or on the appliance.

Do not touch the compressor or the
condenser. They are hot.

Internal lighting

/\ Warning! Risk of electric shock.

Concerning the lamp(s) inside this
product and spare part lamps sold
separately: These lamps are intended to
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withstand extreme physical conditions in
household appliances, such as
temperature, vibration, humidity, or are
intended to signal information about the
operational status of the appliance. They
are not intended to be used in other
applications and are not suitable for
household room illumination.

Care and cleaning

/\ Warning! Risk of injury or

damage to the appliance.

Before maintenance, deactivate the
appliance and disconnect the mains plug
from the mains socket.

This appliance contains hydrocarbons in
the cooling unit. Only a qualified person
must do the maintenance and the
recharging of the unit.

Regularly examine the drain of the
appliance and if necessary, clean it. If the
drain is blocked, defrosted water collects
in the bottom of the appliance.

Service

To repair the appliance contact the
Authorised Service Centre. Use original
spare parts only.

Please note that self-repair or non-
professional repair can have safety
consequences and might void the
guarantee.

Disposal

Warning! Risk of injury or
suffocation.

Disconnect the appliance from the mains
supply.

Cut off the mains cable and discard it.
Remove the door to prevent children and
pets to be closed inside of the appliance.
The refrigerant circuit and the insulation
materials of this appliance are ozone-
friendly.

The insulation foam contains flammable
gas. Contact your municipal authority for
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information on how to discard the
appliance correctly.

Installation

/\ Warning! Refer to Safety
chapters.

/\ Warning! Refer to installation
instruction document to install
your appliance.

Inspection checklist
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+ Do not cause damage to the part of the
cooling unit that is near the heat
exchanger.

A

Warning! Fix the appliance in
accordance with installation
instruction document to avoid a
risk of instability of the appliance.

Please follow the inspection checklist before using your appliance. If any answer
is "NO", follow the relevant action. Remember to write down the product serial
number and article number as required and attach your receipt to this page.

Product serial number (Ser. No.):

Art.lNo.

XXX1
XXX 1
XX
Xko/2en | -

XXXKXXKXX XX

T XXKKXKXXXX W XKXXKXXX—

..................................... o 1on |
XXXXXXXXX
W (€3 | &le®
Ser. No.
To check If the answer is YES If the answer is NO

Check if the evaporative tray No action

above the compressor is Ij
placed under the water outlet
(refer to section "Evaporative
tray").

Place the evaporative tray under
the water outlet.

Make sure gasket seals all No action

around the door when the
door is closed.

Refer to the assembly instruction -
door alignment.

Check if there is no collision No action

between parts/furniture while B
opening and closing the door.

Refer to the assembly instruction -
door alignment.

Install the appliance in the No action

built-in structure. E

Follow the assembly instruction for
the proper installation.
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To check

If the answer is YES

If the answer is NO

Make sure that at first installa-
tion or after reversing the
door the appliance stands in
vertical position for at least 4
hours before it is connected to
the power supply.

No action

Wait 4 hours before connecting the
appliance to the power supply.

Evaporative tray

Before using the appliance make sure that
evaporative tray above the compressor is
placed below the melting water outlet.
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Dimensions

H1

D1

Wi

D2

W2

Overall dimensions '

Space required in use ?

" the height, width and depth of the
appliance without the handle and feet

Space required in use ?

H1 mm 873 A mm 880
W1 mm 548 mm 36
D1 mm 549 2 the height, width and depth of the

appliance including the handle, plus the
space necessary for free circulation of the

cooling air

Overall space required in use 3

H2 (A+B) mm 916
W2 mm 548
D2 mm 551

H3 (A+B) mm 916
W3 mm 548
D3 mm 1071
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3 the height, width and depth of the
appliance including the handle, plus the
space necessary for free circulation of the
cooling air, plus the space necessary to allow
door opening to the minimum angle
permitting removal of all internal equipment

Location

To ensure appliance's best functionality, you
should not install the appliance in the nearby
of the heat source (oven, stoves, radiators,
cookers or hobs) or in a place with direct
sunlight. Make sure that air can circulate
freely around the back of the cabinet.

This appliance should be installed in a dry,
well ventilated indoor position.

This appliance is intended to be used at
ambient temperature ranging from 10°C to
43°C.

@ The correct operation of the
appliance can only be guaranteed
within the specified temperature
range.

@ If you have any doubts regarding
where to install the appliance,
please turn to the vendor, to our
customer service or to the
nearest Authorised Service
Centre.

@ It must be possible to disconnect
the appliance from the mains
power supply. The plug must
therefore be easily accessible
after installation.

Electrical connection

+ Before plugging in, ensure that the
voltage and frequency shown on the
rating plate correspond to your domestic
power supply.
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+ The appliance must be earthed. The
power supply cable plug is provided with
a contact for this purpose. If the domestic
power supply socket is not earthed,
connect the appliance to a separate earth
in compliance with current regulations,
consulting a qualified electrician.

+ The manufacturer declines all
responsibility if the above safety
precautions are not observed.

This appliance complies with the E.E.C.
Directives.

Ventilation requirements

The airflow behind the appliance must be
sufficient.

7 5cm min.

/ » » » » 200 cm?

min.

2

/\ Caution! Refer to the installation
instructions for the installation.

Door reversibility

Please refer to the separate document with
instructions on installation and door
reversal.

/\ Caution! At every stage of
reversing the door protect the
floor from scratching with a
durable material.
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Product description

Product overview
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Control panel

Switching on

1. Insert the plug into the wall socket.
2. Turn the temperature regulator
clockwise to a medium setting.

Switching off

To turn off the appliance, turn the
temperature regulator to the "O" position.
Temperature regulation

The temperature is regulated automatically.
However, you can set a temperature inside
the appliance yourself.

Choose the setting keeping in mind that the
temperature inside the appliance depends
on:

36

Drawer glass cover

Glass shelves

Control unit and light
Dairy compartment with lid
B sliding door balcony

A Door balcony

Bottle balcony

Bl Vegetable drawer

BEX Rating plate (inside)

Least cold zone
Intermediate temperature zone

. Coldest zone

+ room temperature,

+ frequency of opening the door,

+ quantity of food stored,

+ appliance location.

A medium setting is generally the most
suitable one.

To operate the appliance:

1. Turn the temperature regulator
clockwise to obtain a lower temperature
inside the appliance.

2. Turn the temperature regulator
counterclockwise to obtain a higher
temperature inside the appliance.
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First use

Cleaning the interior

Before using the appliance for the first time,
the interior and all internal accessories
should be washed with lukewarm water and
some neutral soap to remove the typical
smell of a brand-new product, then dried
thoroughly.

Daily Use

/\ Caution! This refrigerating
appliance is not suitable for
freezing foodstuffs.

Accessories

Egg tray

Positioning the door balconies

To permit storage of food packages of
various sizes, the door shelves can be placed
at different heights.

1. Gradually pull the shelf up until it comes
free.
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A Caution! Do not use detergents,
abrasive powders, chlorine or oil-
based cleaners as they will
damage the finish.

2. Reposition as required.

The model is equipped with a sliding
door balcony which is fitted under a
dairy compartment and can be slid
sideways.

Movable shelves

The walls of the refrigerator are equipped
with a series of runners so that the shelves
can be positioned as desired.
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Hints and tips

Hints for energy saving

Most efficient use of energy is ensured in
the configuration with the drawers in the
bottom part of the appliance and shelves
evenly distributed. Position of the door
bins does not affect energy consumption.
Do not open the door frequently or leave
it open longer than necessary.

Do not set too high temperature to save
energy unless it is required by the
characteristics of the food.

If the ambient temperature is high and
the temperature control is set to low
temperature and the appliance is fully
loaded, the compressor may run
continuously, causing frost or ice
formation on the evaporator. In this case,
set the temperature control toward
higher temperature to allow automatic
defrosting and to save energy this way.
Ensure a good ventilation. Do not cover
the ventilation grilles or holes.

Hints for fresh food refrigeration

The medium temperature setting ensures
good preservation of fresh food.

Higher temperature setting inside the
appliance may lead to shorter shelf life of
food.

Cover the food with packaging to
preserve its freshness and aroma.

Always use closed containers for liquids
and for food, to avoid flavours or odours
in the compartment.

To avoid the cross-contamination
between cooked and raw food, cover the

®
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Do not move the glass shelf
above the vegetable drawer to
ensure correct air circulation.

Vegetable drawer

There is a special drawer in the bottom part
of the appliance suitable for storage of fruits
and vegetables.

cooked food and separate it from the raw
one.

It is recommended to defrost the food
inside the fridge.

Do not insert hot food inside the
appliance. Make sure it has cooled down
at room temperature before inserting it.
To prevent food waste the new stock of
food should always be placed behind the
old one.

Hints for food refrigeration

Fresh food compartment is the one

marked (on the rating plate) with ﬁ‘ﬁ
Meat (all types): wrap in a suitable
packaging and place it on the glass shelf
above the vegetable drawer. Store meat
for at most 1-2 days.

Fruit and vegetables: clean thoroughly
(eliminate the soil) and place in a special
drawer (vegetable drawer).

It is advisable not to keep the exotic fruits
like bananas, mangos, papayas etc. in the
refrigerator.

Vegetables like tomatoes, potatoes,
onions, and garlic should not be kept in
the refrigerator.

Butter and cheese: place in an airtight
container or wrap in an aluminium foil or
a polythene bag to exclude as much air as
possible.

Bottles: close them with a cap and place
them on the door bottle shelf, or (if
available) on the bottle rack.

Always refer to the expiry date of the
products to know how long to keep them.
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Care and cleaning

Cleaning the interior

Before using the appliance for the first time,
the interior and all internal accessories
should be washed with lukewarm water and
some neutral soap to remove the typical
smell of a brand-new product, then dried
thoroughly.

A Caution! Do not use detergents,
abrasive powders, chlorine or oil-
based cleaners as they will
damage the finish.

A Caution! The accessories and
parts of the appliance are not
suitable for washing in a
dishwasher.

Periodic cleaning
The equipment has to be cleaned regularly:

1. Clean the inside and accessories with
lukewarm water and some neutral soap.

2. Regularly check the door seals and wipe
them clean to ensure they are clean and
free from debris.

3. Rinse and dry thoroughly.

Defrosting of the refrigerator

Frost is automatically eliminated from the
evaporator of the refrigerator compartment

Troubleshooting

Warning! Refer to Safety
chapters.

What to do if...
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during normal use. The defrost water drains
out through a trough into a special container
at the back of the appliance, over the motor
compressor, where it evaporates.

It is important to periodically clean the
defrost water drain hole in the middle of the
refrigerator compartment channel to
prevent the water overflowing and dripping
onto the food inside.

For this purpose use the tube cleaner
provided with the appliance.

Period of non-operation

When the appliance is not in use for long
period, take the following precautions:

1. Disconnect the appliance from electricity
supply.

2. Remove all food.

3. Clean the appliance and all accessories.

4. Leave the door open to prevent
unpleasant smells.

Problem

Possible cause

Solution

ate.

The appliance does not oper- | The appliance is switched off.

Switch on the appliance.
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Problem

Possible cause

Solution

The appliance does not oper-
ate.

The mains plug is not con-
nected to the mains socket
correctly.

Connect the mains plug to
the mains socket correctly.

The appliance does not oper-
ate.

There is no voltage in the
mains socket.

Connect a different electrical
appliance to the mains sock-
et. Contact a qualified electri-
cian.

The appliance is noisy.

The appliance is not suppor-
ted properly.

Check if the appliance stands
stable.

The following noises can be
heard: bubbling, whirring,
hissing, cracking or clicking.

This is normal. Refer to
"Noises" chapter.

The compressor operates
continually.

Temperature is set incorrect-
ly.

Refer to "Control Panel"
chapter.

The compressor operates
continually.

Many food products were put
in at the same time.

Wait a few hours and then
check the temperature again.

The compressor operates
continually.

The room temperature is too
high.

Refer to "Installation" chap-
ter.

The compressor operates
continually.

Food products placed in the
appliance were too warm.

Allow food products to cool
to room temperature before
storing.

The compressor operates
continually.

The door is not closed cor-
rectly.

Refer to "Closing the door"
section.

Door is misaligned or inter-
feres with ventilation grill.

The appliance is not levelled.

Refer to installation instruc-
tions.

Door does not open easily.

You attempted to re-open the
door immediately after clos-

ing.

Wait a few seconds between
closing and re-opening of the
door.

The lamp does not work.

The lamp is in stand-by
mode.

Close and open the door.

The lamp does not work.

The lamp is defective.

Refer to "Replacing the lamp"
section.

There is too much frost and
ice.

The door is not closed cor-
rectly.

Refer to "Closing the door"
section.

There is too much frost and
ice.

The gasket is deformed or
dirty.

Refer to "Closing the door"
section.
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Problem

Possible cause

Solution

There is too much frost and
ice.

Food products are not wrap-
ped properly.

Wrap the food products bet-
ter.

There is too much frost and
ice.

Temperature is set incorrect-
ly.

Refer to "Control Panel"
chapter.

There is too much frost and
ice.

Appliance is fully loaded and
is set to the lowest tempera-
ture.

Set a higher temperature. Re-
fer to "Control Panel" chap-
ter.

There is too much frost and
ice.

Temperature set in the appli-
ance is too low and the ambi-
ent temperature is too high.

Set a higher temperature. Re-
fer to "Control Panel" chapter
and "Location" section.

Water flows on the rear plate
of the refrigerator.

During the automatic de-
frosting process, frost melts
on the rear plate.

This is correct.

There is too much condensed
water on the rear wall of the
refrigerator.

Door was opened too fre-
quently.

Open the door only when
necessary.

There is too much condensed
water on the rear wall of the
refrigerator.

Door was not closed com-
pletely.

Make sure the door is closed
completely.

There is too much condensed
water on the rear wall of the
refrigerator.

Stored food was not wrap-
ped.

Wrap food in suitable pack-
aging before storing it in the
appliance.

Water flows inside the refrig-
erator.

Food products prevent the
water from flowing into the
water collector.

Make sure that food products
do not touch the rear plate.

Water flows inside the refrig-
erator.

The water outlet is clogged.

Clean the water outlet.

Water flows on the floor.

The evaporative tray above
the compressor is not placed
below the melting water out-
let.

Make sure the tray is placed
below the melting water out-
let.

Water flows on the floor.

Door was left open for a long
time.

Open the door only when
necessary.

Water flows on the floor.

The gasket is deformed or
damaged.

Contact the Authorised Serv-
ice Centre.

The temperature in the appli-
ance is too low/too high.

The temperature is not set
correctly.

Set a higher/lower tempera-
ture.
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Problem

Possible cause

Solution

The temperature in the appli-
ance is too low/too high.

The door is not closed cor-
rectly.

Refer to "Closing the door"
section.

The temperature in the appli-
ance is too low/too high.

The food products' tempera-
ture is too high.

Let the food products tem-
perature decrease to room
temperature before storage.

The temperature in the appli-
ance is too low/too high.

Many food products are stor-
ed at the same time.

Store less food products at
the same time.

The temperature in the appli-
ance is too low/too high.

The door has been opened
often.

Open the door only if neces-
sary.

The temperature in the appli-
ance is too low/too high.

There is no cold air circula-
tion in the appliance.

Make sure that there is cold
air circulation in the appli-
ance. Refer to "Hints and
Tips" chapter.

©

Replacing the lamp

A

interior light.

®
A

from the mains socket.

1. Pull the left side of the lamp cover with
your fingers to unlock it. Remove the
cover by pulling it towards yourself.

If the advice does not lead to the
desired result, call the nearest
Authorized Service Centre.

Caution! The appliance is
equipped with a longlife LED

It is strongly recommended to use
original spare parts only.

Caution! Disconnect the plug

2. Replace the lamp with one of the same

power and shape, specifically designed
for household appliances.

No incandescent bulbs are

allowed.

3. Reassemble the lamp cover.
4. Connect the plug to the mains socket.
5. Open the door.

Make sure that the light switches on.

Closing the door

1. Clean the door gaskets.
2. If necessary, adjust the door. Refer to
installation instructions.
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3. If necessary, replace the defective door
gaskets. Contact the Authorised Service
Centre.

Noises

S
TEL

Technical data
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Product category

Product Type

Refrigerator

Installation Type

Built-in only

Model Identifier

BFR SVAL 142 NE

Product dimensions

Height

873 mm
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Width 548 mm
Depth 549 mm
Net volume
Fridge 142 Litre
Defrost system
Fridge auto
Energy consumption 0.263 kWh/24h
Noise level 38 dB (A)
Energy class A+
Voltage 230-240V
Frequency 50 Hz
The technical information (including the serial )
pumber) is si'guated in the rgting pIate.on the —
Ln:::g;lléféflde of the appliance and in the P
— §
| P | el oy

Information for test institutes

Installation and preparation of the appliance
for any EcoDesign verification shall be
compliant with EN 62552. Ventilation
requirements, recess dimensions and
minimum rear clearances shall be as stated

Environmental concerns

Recycle materials with the symbol L/:‘-) Put
the packaging in relevant containers to
recycle it. Help protect the environment and
human health by recycling waste of electrical

SerNXXXXXXXX

X/X
XXXXXXXXXX

/ 40V 50Hz  10A[ L oo
PN E——
/%‘ XXX W C€§ @
O]

in this User Manual at Chapter 3. Please
contact the manufacturer for any other
further information, including loading plans.

and electronic appliances. Do not dispose of

appliances marked with the symbol E with
the household waste. Return the product to



ENGLISH

your local recycling facility or contact your
municipal office.
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Energy efficiency class in Russian Federation: A+

Store in a dry place indoors.

2021.

www.electrolux.ru

737-5324

(495) 666-2929, www.ikea.ru

Made in Hungary

The month and year of manufacture of this product are indicated in
the serial number, where the first digit of the number corresponds to
the last digit of the year of manufacture, and the second and third
digits indicate the week number. For example, serial number 14512345
means that the product is made at the forty-fifth week of the year

Manufacturer: IKEA of Sweden AB, Box 702, 343 81 Almhult, Sweden

The entity authorized by the manufacturer to take actions in Russia for
assessment of the conformity of products: OOO Electrolux Rus,
Kozhevnicheskiy proezd 1, 115114, Moskva; tel .: 8-800-444-444-8,

The importer: LLC “IKEA TORG", bld. 1, microraion IKEA, Khimki,
Moscow region, 141400 Russia, tel.: +7(495) 737-5301, fax +7(495)

For IKEA product quality issues, contact the seller: LLCOOO IKEA DOM,
bld. 1, microraion IKEA, Khimki, Moscow region, 141400 Russia; tel.: +7

IKEA guarantee

How long is the IKEA guarantee valid?

This guarantee is valid for 5 years from the
original date of purchase of your appliance
at IKEA. The original sales receipt is required
as proof of purchase. If service work is
carried out under guarantee, this will not
extend the guarantee period for the
appliance.

Who will execute the service?

IKEA service provider will provide the service
through its own service operations or
authorized service partner network.

What does this guarantee cover?

The guarantee covers faults of the appliance,
which have been caused by faulty
construction or material faults from the date
of purchase from IKEA. This guarantee
applies to domestic use only. The exceptions
are specified under the headline “What is not
covered under this guarantee?” Within the
guarantee period, the costs to remedy the
fault e.g. repairs, parts, labour and travel will
be covered, provided that the appliance is
accessible for repair without special
expenditure. On these conditions the EU
guidelines (Nr. 99/44/EG) and the respective
local regulations are applicable. Replaced
parts become the property of IKEA.

What will IKEA do to correct the problem?
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IKEA appointed service provider will examine
the product and decide, at its sole discretion,
if it is covered under this guarantee. If
considered covered, IKEA service provider or
its authorized service partner through its
own service operations, will then, at its sole
discretion, either repair the defective
product or replace it with the same or a
comparable product.

What is not covered under this
guarantee?

* Normal wear and tear.

+ Deliberate or negligent damage, damage
caused by failure to observe operating
instructions, incorrect installation or by
connection to the wrong voltage, damage
caused by chemical or electro-chemical
reaction, rust, corrosion or water damage
including but not limited to damage
caused by excessive lime in the water
supply, damage caused by abnormal
environmental conditions.

+ Consumable parts including batteries and
lamps.

* Non-functional and decorative parts
which do not affect normal use of the
appliance, including any scratches and
possible color differences.

+ Accidental damage caused by foreign
objects or substances and cleaning or
unblocking of filters, drainage systems or
soap drawers.

+ Damage to the following parts: ceramic
glass, accessories, crockery and cutlery
baskets, feed and drainage pipes, seals,
lamps and lamp covers, screens, knobs,
casings and parts of casings. Unless such
damages can be proved to have been
caused by production faults.

+ Cases where no fault could be found
during a technician’s visit.

* Repairs not carried out by our appointed
service providers and/or an authorized
service contractual partner or where non-
original parts have been used.

+ Repairs caused by installation which is
faulty or not according to specification.
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+ The use of the appliance in a non-
domestic environment i.e. professional
use.

+ Transportation damages. If a customer
transports the product to their home or
other address, IKEA is not liable for any
damage that may occur during transport.
However, if IKEA delivers the product to
the customer's delivery address, then
damage to the product that occurs during
this delivery will be covered by this
guarantee.

+ Cost for carrying out the initial installation
of the IKEA appliance. However, if an IKEA
service provider or its authorized service
partner repairs or replaces the appliance
under the terms of this guarantee, the
service provider or its authorized service
partner will re-install the repaired
appliance or install the replacement, if
necessary.

This restriction do not apply to fault-free

work carried out by a qualified specialist

using our original parts in order to adapt the
appliance to the technical safety
specifications of another EU country.

How country law applies

The IKEA guarantee gives you specific legal
rights, which covers or exceed local
demands. However these conditions do not
limit in any way consumer rights described
in the local legislation.

Area of validity

For appliances which are purchased in one
EU country and taken to another EU country,
the services will be provided in the
framework of the guarantee conditions
normal in the new country. An obligation to
carry out services in the framework of the
guarantee exists only if the appliance
complies and is installed in accordance with:

+ the technical specifications of the country
in which the guarantee claim is made;

+ the Assembly Instructions and User
Manual Safety Information;

The dedicated After Sales Service for IKEA

appliances:
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Please do not hesitate to contact IKEA After
Sales Service to:

1. make a service request under this
guarantee;

2. ask for clarification on installation of the
IKEA appliance in the dedicated IKEA
kitchen furniture. The service won't
provide clarifications related to:

+ the overall IKEA kitchen installation;

+ connections to electricity (if machine
comes without plug and cable), to
water and to gas since they have to
be executed by an authorized service
engineer.

3. ask for clarification on user manual
contents and specifications of the IKEA
appliance.

To ensure that we provide you with the best

assistance, please read carefully the

Assembly Instructions and/or the User

Manual section of this booklet before

contacting us.

How to reach us if you need our service

Please refer to the last page of this manual
for the full list of IKEA appointed contacts
and relative national phone numbers.

IKEA guarantee

How long is the IKEA guarantee valid?

This guarantee is valid for 5 years from the
original date of purchase of your appliance
at IKEA. The original sales receipt is required
as a proof of purchase. If service work is
carried out under guarantee, this will nor
extend the guarantee period for the
appliance.

Who will execute the service?

An IKEA authorized service partner network
will provide the service.

What does this guarantee cover?
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@ In order to provide you with a
quicker service, we recommend
that you use the specific phone
numbers listed at the end of this
manual. Always refer to the
numbers listed in the booklet of
the specific appliance you need
an assistance for. Before calling
us, assure that you have to hand
the IKEA article number (8 digit
code) and the Serial Number (8
digit code that can be found on
the rating plate) for the appliance
of which you need our assistance.

@ SAVE THE SALES RECEIPT! It is
your proof of purchase and
required for the guarantee to
apply. Note that the receipt
reports also the IKEA article name
and number (8 digit code) for
each of the appliances you have
purchased.

Do you need extra help?

For any additional questions not related to
After Sales of your appliances, please contact
our nearest IKEA store call centre. We
recommend you read the appliance
documentation carefully before contacting
us.

The guarantee covers faults of the appliance,
which have been caused by faulty
construction or material faults from the date
of purchase from IKEA. This guarantee
applies to domestic use only. The exceptions
are specified under the headline "What is not
covered under this guarantee?" Within the
guarantee period, the costs to remedy the
fault e.g. repairs, parts, labour and travel will
be covered, provided that the appliance is
accessible for repair without special
expenditure and that the fault has been
caused by faulty construction or material
faults covered by the guarantee. On these
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conditions the respective local regulations
are applicable. Replaced parts become the
property of IKEA.

What will IKEA do to correct the problem?

IKEA appointed service provider will examine
the product and decide whether it is covered
under this guarantee. If considered covered,
IKEA service provider or its authorized
service partner will then either repair the
defective product or replace it with the same
or a comparable product.

What is not covered under this
guarantee?

* Normal wear and tear;

+ Deliberate or negligent damage, damage
caused by carelessness, failure to observe
operating instructions, incorrect
installation or by connection to the wrong
voltage; damage caused by chemical or
electro-chemical reaction, rust, corrosion
or water damage including but not
limited to damage caused by excessive
lime in the water supply, damage caused
by abnormal environmental conditions;

+ Consumable parts including batteries and
lamps;

+ Non-functional and decorative parts
which do not affect normal use of the
appliance, including any scratches and
possible color differences.

+ Accidental damage caused by foreign
objects or substances and cleaning or
unblocking of filters, drainage systems or
soap drawers.

+ Damage to the following parts: ceramic
glass, accessories, crockery and cutlery
baskets, feed and drainage pipes, seals,
lamps and lamp covers, screens, knobs,
casings and parts of casings (these parts
will only be covered by the guarantee if
the service center confirms that they have
been caused by production faults).

+ Cases where no fault could be found
during a technician's visit.

+ Repairs not carried out by our appointed
service providers and/or an authorized
service contractual partner or where non-
original parts have been used.

+ Repairs caused by improper installation.
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+ Damage during the use of the appliance
in a non-domestic environment i.e.
professional or other use associated with
business activities.

Transportation damages. If a customer
transports the product to their home or
other address, IKEA is not liable for any
damage that may occur during transport.
However, if IKEA delivers the product to
the customer's delivery address, then
damage to the product that occurs during
this delivery will be covered by this
guarantee.

+ The conditions for the installation of IKEA
appliances, except for the cases when
installation is required due to repairs or
replacement of faulty parts.

+ The cost for carrying out the initial
installation is not included into the price
of the appliance you purchase from IKEA.
If an IKEA service provider or its
authorized service partner repairs or
replaces the appliance under the terms of
this guarantee, the service provider or its
authorized service partner will re-install
the repaired appliance or install the
replacement, if necessary. This restriction
does not apply to installation carried out
by a qualified specialist using our original
parts in order to adapt the appliance to
the technical safety specifications of
another EU country.

Applicability of national laws

The IKEA guarantee gives you specific legal
rights, which cover or exceed local demands,
which may differ from country to country.

Area of validity for appliances purchased
in Russia

This guarantee applies only to appliances
purchased in Russia. An obligation to carry
out services in the framework of the
guarantee exists only if the appliance was
installed in accordance with the following
requirements:

+ technical specifications of the country in
which the guarantee claim is made;

+ safety rules stipulated in Assembly
Instructions and User Manual.
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IKEA authorized service partner

Please do not hesitate to contact IKEA After
Sales Service to:

1. make a service request under this
guarantee;

2. ask for clarification on installation of the
IKEA appliance in the dedicated IKEA
kitchen furniture. The service won't
provide clarifications related to:

+ the overall IKEA kitchen installation

+ connections to electricity (if machine
comes without plug and cable), to
water and to gas. These works have
to be executed by an authorized
service engineer

3. ask for clarification on functions and
operation of the appliance purchased
from IKEA

To ensure that we provide you with the best

assistance, please read carefully the

accompanying documents and the User

Manual before contacting the service.

How to reach us if you need our service

Please refer to the last page of this manual
for the full list of IKEA appointed service
partners.

In order to provide you with a
quicker service, we recommend
that you specify the article
number (12-digit service code and
8-digit item code) given in this
booklet when you call the service.
Before calling us, assure that you
have to hand the IKEA article
number (8 digit code) and the
Serial Number (8 digit code that
can be found on the rating plate)
for the appliance of which you
need our assistance.
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YOU MUST SAVE THE SALES
RECEIPT! The sales receipt is your
proof of purchase and you must
hand it in as you claim guarantee
service.

Do you need extra help?

For any additional questions not related to
After Sale service, please contact our nearest
IKEA store call Centre. We recommend you
read the appliance documentation carefully
before contacting us.

The service life of this item is 10 years.

After end service life, your product can still
be used if you follow the safety information
and other instructions in the user manual.
When you decide to stop using the product,
please contact your local recycling facility to
legally destroy the appliance.

Specifics of sales of technically
sophisticated household goods, approved
by the Decree of the Government of the
Russian Federation No. 55 19/01/1998

+ Electrical appliances and machines,
household gas equipment and other
technically sophisticates household goods
before supply to salesroom or to the
delivery point should undergo pre-sale
preparation which includes: Unpacking of
goods, clearing of manufacturing grease,
dust, and chips, visual inspection of
goods, package check, quality check,
availability of the necessary information
about the item and its manufacturer,
assembly and setup of the device if
necessary.

+ Samples of the goods offered for sale
have to be placed in the salesroom, have
the issued labels with the indication of
the name, the brand, model, part
number, price and short summaries
supporting with key technical
characteristics.

+ Upon the demand a buyer should be
informed about set-up and functioning of
goods, which have to be shown in
assembled, technically sound state.
Devices not demanding special
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connections are shown in the operating
state.

* The person performing sales upon the
demand of the buyer checks quality of
goods, availability of its documentation,
and price accuracy in presence of the
buyer.

+  With the handling of technically
sophisticated household appliances the
buyer is given sets of accessories and
documents established by the
manufacturer (technical data sheet or
other document replacing it with the
indication of date and the place of sale,
the maintenance instruction and other
documents).

+ In case the cash voucher for goods does
not contain a description of goods and
the article the buyer is given a sales
receipt with the goods, in which these

data are specified, the name of the seller,

date of sale, the price of goods and the
person which is directly carrying out sale
of goods, and the signature.

+ The seller or the organization performing
functions of the seller under the contract
are obliged to carry out assembly and (or)

installation (connection) at the buyer’s
site of technically sophisticated goods, if
due to requirements of standards or the
technical documentation attached to
goods (technical data sheet, the

maintenance instruction) the buyer is not

allowed to do it by himself.

+ Information about organizations
performing these tasks the seller is
obliged to handle to the buyer at the
moment of sale.

+ If the cost of assembly and (or)

installation of goods is included, then the
specified works have to be performed by
the seller or a related organization free of

charge.
* Household microwave ovens, electric

ovens, toasters, electric kettles and other

electric household appliances used for
heat treatment of products and cooking

are included in the Inventory of long-term

use of goods, which are denied with the
requirement of the buyer about non-
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repayable granting a substitution goods
while repair or replacement of similar
goods, the approved Resolution of the
Government of the Russian Federation of
19.01.1998 No. 55 does not extend.
Household machinery and appliances,
household gas equipment, household gas
devices and other technically
sophisticated goods of household use on
which warranty periods are installed are
included in the List of non-grocery goods
of appropriate quality which are not
subject to return or exchange for the
similar goods of different size, form,
dimension, colouring or complete set
approved by the Resolution of the
Government of the Russian Federation of
19.01.1998 No. 55.
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Belgié Binnenlandse gesprekskosten 8 tot 20 Weekdagen
- 070246016 - - N -
Belgique Tarif des appels nationaux 82a20. Ensemaine
00359888164080
Bbunrapus 0035924274080 Takca 3a MoBMKBaHe OT CTpaHaTa 079 2018 4B paboTHU AHK
Ceska Republika 246019721 Cena za mistni hovor 8az20v pracovnich dnech
man.-fre.09.00-20.00
Danmark 70150909 Landstakst lor. - san. 09.00 - 18.00
*0,20 €/Verbindung aus dem Fest-
Deutschland +491806 33 45 32* netz max. 0,60 €/Verbindung Werktags von 8.00 bis 20.00
aus dem Mobilfunknetz
EAAGSa 211176 8276 YTepaotkn KAfon 8 éwg 20 KaTd TG EPYACLUEG NHEPES
Espafia 911875537 Tarifa de llamadas nacionales De 8a20endias laborables
France 017036 0205 Tarif des appels nationaux 9a21.Ensemaine
< . . - radnim danom od ponedijeljka
Hrvatska 0038516323339 Tro3ak poziva 27 lipa po minuti do petka od 08:00 d0 16:00
Ireland 014845915 National call rate 8 till 20 Weekdays
island +354 5852409 Innanlandsgjald fyrir sima 91il18. Virka daga
Italia 0200620818 Tariffaapplicata dalle 8 alle 20 nei giorni feriali
alle chiamate nazionali
KuTtpog 22030529 Yrepaotiki kKAfon 8.30£wc16.30 kard T epydatpieq
NHEPES
. o ) e Pr. - Ketv.: 8:00-12:00, 12:45 -17:00 Pnkt.:
Lietuva 52300699 Nacionaliniy pokalbiy tarifai 8:00-12:00,12:45 - 15:45
Magyarorszag 06-1-252-1773 Belféldi dijszabas Hétkoznap 8.00 és17.00 dra kdzott
0900-2354532 -vr: -
Nederland (0900-BEL IKEA) Geen extra kosten. ma-vr: 8.00-21.00
Luxembourg 0031-50316 8772 Alleen lokaal tarief, zat: 9.00-21.00
(internationaal) : zon/ pub. vakantie: 10.00 - 18.00
Norge 22723500 Takstinnland 81il 20 ukedager
Osterreich +43-1-2056356 max. 10 Cent/min. Mo - Fr 8.00 - 20.00 Uhr
Polska 801400 711 Stawka wg taryfy krajowej Od 8 do 20 w dni robocze
Portugal 211557985 Chamada Nacional 94521, Dias de Semana
excepto feriados
Romania 0212110888 Tarif apel national 8-201nzilele lucratoare
Poccust 8495 6662929 [eiicTBytoLme TenedoHHbIe €820 20 no pabounm AHAM
Tapudbl BpeMsi MOCKOBCKOe
Schweiz Tarif fur Anrufe im Bundesgebiet 8 bis 20 Werktage
Suisse 0315500324 Tarif des appels nationaux 84a20.Ensemaine
Svizzera Tar_lffa appllca_ta ) dalle 8 alle 20 nei giorni feriali
alle chiamate nazionali
. lokalni strosek je obicajna trzna vred- i
Slovenija 38618108621 nost, odvisna od ponudnika telefonije 8.00-16.00 ob delavnikih
Slovensko (02) 33002554 Cena vnutrostatneho hovoru 8az20v pracovnych diioch
Lankapuhelinverkosta
Suomi 0306005203 0,0835 €/puhelu +0,032 €/min arkipaivisin 8.00 - 20.00
Matkapuhelinverkosta 0,192 €/min
. man-fre 8.30-20.00
Sverige 0775700500 lokalsamtal (lokal taxa) 16r-55n 9.30 - 18.00
United Kingdom 02033470044 National call rate 9till 21. Weekdays
+381117555444
Co6uia (aKko no3uBate nsBaH Cpbuje) LleHa nosmBay HaLMOHaNIHOM MoHege/bak - cyboTa: 09 - 20
powy 0117555444 caobpahajy Heperva: 09-18
(ako nosmeate u3 Cpbuje)
Eesti, Latvija, YkpaiHa www.ikea.com
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